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ভূমি*কা : সূরা ১৭ তে0 ব্যাখ্যা করা হয়ে6ছে8 যে� প্রতি0টি= মানষুে?র আধ্যাত্মিAক উন্নতি0র মলূ নীতি0মালা

হচ্ছেF, নৈHতি0ক চরিKত্র, এবং সূরা ১৮ তে0 বলা হয়ে6ছে8, অনধুাবন করতে0 জীবনেHর রহস্য ও এর

স্বল্পস্থায়ি6তা এবং জলুকারনাইনেHর কাহিZনীর মাধ্যমে* উদাহরণ স্থাপন করা হয়ে6ছে8 কি\ভাবে^ আল্লাহ্

প্রদত্ত ক্ষমতাকে\ সদ্ব্যবহার করতে0 হয়। এই সূরা শুরু হয়ে6ছে8 পরিKবে^শেgর প্রেiক্ষিkতে0 বি^ভিnন্ন রাসলুদেpর

কাহিZনীর মাধ্যমে* ইয়াহিZয়া ও তাঁর পিsতা জাকারিKয়া, যীশু ও তার মা মরিKয়ম, ইব্রাহীম ও তাঁর

অবি^শ্বাসী পিsতা, মসুা ও তাঁর ভাই হারূন, ইসমাঈল ও তাঁর পরিKবার, এবং ইদরীস ও তাঁর উচ্চ

অবস্থান। এসব মহামানবদেpর জীবনেHর ছবি^ চি|ত্রি~ত করেK, মানষুকে\ বি^শ্বাসহীনতার জন্য নিHন্দা

করা হয়ে6ছে8। নিHন্দা করা হয়ে6ছে8 কুসংস্কারেKর দ্বারা আত্মার অবনতি0 ঘটানHোর জন্য এবং সাবধান

করা হয়ে6ছে8 পরকালে�র জন্য।

আবি^সি�নিHয়াতে0 প্রথম মসুলি�ম অভিnযাত্রীদল যখন আশ্রয় গ্রহণ করেKন এই সূরা তারও পূর্বে �̂

মক্কাতে0 অবতীর্ণ� হয়। ম*োটামটুি=ভাবে^ এই সূরার অবতীর্ণ� হওয়ার সময়কাল হচ্ছেF হিZজরতে0র প্রায়

সাত বৎসর পূর্বে �̂।

সারসংক্ষেkপ : পরবর্ত�ী বংশধরদেpর মধ্যে�� আল্লাহ্র বাণী প্রচারেKর জন্য জাকারিKয়া উদ্বি�গ্ন হন এবং সে�

জন্য তি0নিH উত্তরাধি�কার কামনা করেKন। আল্লাহ্ তাঁকে\ ইয়াহিZয়াকে\ দান করেKন [ ১৯: ১- ১৫ ]

হযরত ঈসার মা মে*রীর সম্বন্ধে¢ তাঁর ল�োকে\রা কুৎসা রটনা করেK। কি\ন্তু যীশু তাঁকে\ সান্তনা দান

করেKন ও ভাল�ো ব্যবহার করেKন। [ ১৯: ১৬-৪০ ]

হযরত ইব্রাহীমকে\ ল�োকে\রা তাঁর বি^শ্বাসে�র কারণে« নিHর্য�াতন করেK। এসব ল�োকে\র মধ্যে�� তাঁর পিsতাও

ছি8লে�ন। কি\ন্তু তি0নিH তাদেpর ত্যাগ করেKন ও আল্লাহ্র অনগু্রহ লাভ করেKন। হযরত মসুাকে\ তাঁর ভাই

হারুন সাহায্য করেKন। হযরত ইসমাঈল তাঁর পরিKবারকে\ পূণ্যাত্মারূপেs শিgক্ষা দান করেKন। হযরত

ইদরীস ছি8লে�ন উচ্চমানেHর পূণ্যাত্মা ও সত্যবাদী। তাঁর মানষুদেpর তি0নিH পথ নিHর্দ্দে²�শ দান করেKছে8ন ,
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কি\ন্তু মানষু সে�ই সনু্দর জীবনেHর প্রত্যাশী নয় [ ১৯: ৪১ - ৬৫ ]

মানষুে?র পরকাল সম্বন্ধে¢ ক\োনও সন্দে·হ থাকা উচি|ত নয়। আল্লাহ্র ধারণাকে\ মি*থ্যা দ্বারা নHোংরা

করবে^ না। [ ১৯ : ৬৬ - ৯৮ ]

সূরা মার্ই�য়াম - ১৯৯৮ আয়াত, ৬ রুকু, মক্কী

[ দয়াময়, পরম করুণাময় আল্লাহ্র নামে* ]

০১। কাফ্ - হা - ইয়া - আয়ান - সাদ্ ২৪৫৫।

২৪৫৫। এটাই একমাত্র সূরা যা পাঁচটি= সংক্ষিkপ্ত বর্ণ�মালা দিpয়ে6 শুরু।

০২। ইহা ত0োমার প্রভুর অনগু্রহেZর বি^বরণ তাঁর বান্দা যাকারিKয়ার প্রতি0 ২৪৫৬।

২৪৫৬। যাকারিKয়ার প্রতি0 আল্লাহ্র অনগু্রহ বি^ভিnন্ন ভাবে^ প্রদর্শ�ন করা হয়ে6ছে8 : ১) তাঁর প্রার্থ�না

মঞ্জুরেKর মাধ্যমে* , ২) ইয়াহিZয়ার মত সন্তান দানেHর মাধ্যমে*, ৩) পিsতা ও পতু্রে~র মধ্যে�� স্নেÇহেZর

বন্ধনেHর মাধ্যমে*, উপরন্তু,আল্লাহ্র নবী হিZসে�বে^ পৃথিÊবীতে0 ইয়াহিZয়ার প্রতি0ষ্ঠার মাধ্যমে* [ দেpখনু ( ৩:

৩৮ - ৪১ ) ও টি=কা ]। সূরা ৩ নং এ ধর্ম� যাজক হিZসে�বে^ তাঁর কর্ত�ব্যে^�র প্রতি0 গুরুত্ব আরKোপ করা

হয়ে6ছে8, এই সূরাতে0 পিsতা ও পতু্রে~র মধরু সম্পর্কে\�র উপরেK গুরুত্ব আরKোপ করা হয়ে6ছে8।

০৩। স্মরণ কর! যখন সে� নিHভৃতে0 তাঁর প্রভুকে\ আহ্বান করেKছি8ল�ো ২৪৫৭।

২৪৫৭। " নিHভৃতে0 " - অর্থ�াৎ ল�োকচকু্ষর অন্তরালে� , গÙোপনেH। কারণ জাকারিKয়া আশঙ্কা করেKন যে�,

তাঁর নিHজ পরিKবার ও আত্নীয় স্বজনেHরা ভুল পথেÊ পরিKচালি�ত হতে0 যাচ্ছেF। আল্লাহ্র বাণীকে\ সমনু্নত

রাখাই ছি8ল�ো তাঁর একান্ত ইচ্ছা। এখানেH অবশ্য পরিKষ্কারভাবে^ বলা হয় নাই যে� তাঁর আত্মীয়রাই

ছি8ল�ো তাঁর সহকর্ম�ী।

০৪। প্রার্থ�না করেKছি8ল�ো, "হেZ আমার প্রভু ! আমার অস্থিá দুর্ব�ল হয়ে6 পড়েåছে8, আমার

মাথার চুল ধসূর চক্চকে\ হয়ে6ছে8। হেZ আমার প্রভু! আমার প্রার্থ�নায় আমি* কখনও

ব্যর্থ�কাম হই নাই। ২৪৫৮

২৪৫৮। এই আয়াতগুলি� প্রমাণ করেK জাকারিKয়ার আল্লাহ্র প্রতি0 ঐকান্তিéক বি^শ্বাস। জাকারিKয়া ছি8লে�ন

আল্লাহ্র নিHকট অত্যন্ত উচ্চমানেHর নবী। মসজিëদই ছি8ল�ো তাঁর কাজেëর স্থান। তাঁর আত্মীয়রা ছি8লে�ন
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তাঁর সহকর্ম�ী। কি\ন্তু তি0নিH আশঙ্কা করেKন যে� তাদেpর চরিKত্রে~ প্রকৃত ধর্ম�ীয় বি^শ্বাসে�র উদ্দীপনা বা তে0জ

অনপুস্থিáত। তি0নিH উদ্বি�গ্ন হয়ে6 পড়লে�ন - কারণ কে\ আল্লাহ্র পতাকাকে\ সমনু্নত রাখবে^ তাঁর পরেK ?

০৫। " [কি\ন্তু ] এখন আমি* আশংকা করিK, আমার পরেK আমার আত্মীয় [ এবং

সহকর্ম�ীরা কি\ করবে^ ] ? কি\ন্তু আমার স্ত্রী বন্ধ্যা। সতুারাং তুমি* ত0োমার নিHকট থেÊকে\

আমাকে\ উত্তরাধি�কারী দান কর ; ২৪৫৯

২৪৫৯। জাকারিKয়া শুধমুাত্র পতু্র সন্তানেHর জন্য প্রার্থ�না করেKন নাই। যদিp তি0নিH শুধমুাত্র বংশ রক্ষার

জন্য পতু্র সন্তানেHর কামনা করতে0ন, তবে^ তি0নিH বহুপূর্বে �̂ তাঁর য�ৌবন কালে�ই তা করতে0ন। তি0নিH

ছি8লে�ন প্রকৃত ধার্মি*�ক , সতুারাং তাঁর প্রার্থ�নায় ব্যক্তিú স্বার্থ� স্থান পেsতে0 পারেK না। তি0নিH যখন দেpখলে�ন

যে�, আল্লাহ্র কাজেëর জন্য প্রকৃত য�োগ্য ল�োকে\র ভবি^ষ্যতে0 প্রয়6োজন হবে^ তখনই তি0নিH সকলে�র

মঙ্গলে�র জন্য পূণ্যবান এক পতু্র সন্তানেHর কামনা করেKন।

০৬। [ এমন একজন ] যে� আমার প্রতি0নিHধি�ত্ব করবে^ এবং প্রতি0নিHধি�ত্ব করবে^

ইয়াকুবে^র বংশেgর। এবং হেZ আমার প্রভু ! তুমি* তাঁকে\ ত0োমার সন্তéোষজনক বানিHও

২৪৬০। "

২৪৬০। উত্তরাধি�কার কথাটি=র সাথেÊ সম্পত্তিĀর অংশীদারিKত্ব জড়িåত। আল্লাহ্র ম*োমে*ন বান্দা হিZসে�বে^

জাকারিKয়ার পার্থিÊ�ব সম্পদ না থাকাই স্বাভাবি^ক। কি\ন্তু তার ছি8ল�ো অমলূ্য চারিKত্রি~ক গুণরাজিë। তি0নিH

সে�ই অমলূ্য চারিKত্রি~ক সম্পদ সমহূ তাঁর পরবর্ত�ী বংশধরদেpর মধ্যে�� প্রবাহিZত করতে0 চে|য়ে6ছি8লে�ন।

নবী রসলুদেpর বংশ হিZসে�বে^ হযরত ইয়াকুবে^র বংশধরেKরা এই সব অমলূ্য নৈHতি0ক ও চারিKত্রি~ক

গুণে« সমৃদ্ধ ছি8লে�ন। সতুারাং এই আয়াতে0 'প্রতি0নিHধি�ত্ব' শব্দটি= বৃহত্তর কর্ত�ব্যে^�র প্রতি0 দায়ি6ত্বেĈর

আহ্বান। জাকারিKয়া বৃদ্ধ বয়ে6সে� অনভুব করতে0 পেsরেKছি8লে�ন যে�, তাঁর চারিKপার্শ্বেĊ�র ল�োকে\রা আল্লাহ্র

রাস্তা থেÊকে\ বি^পথেÊ পরিKচালি�ত হচ্ছেF। তাঁর উত্তরাধি�কারী কি\ তাঁর মত তাদেpর সঠিčক পথেÊ

পরিKচালি�ত করতে0 পারবে^ ?

০৭। [ তাঁর প্রার্থ�না মঞ্জুর হয়ে6ছি8ল�ো ] " হেZ যাকারিKয়া! আমি* ত0োমাকে\ এক পতু্রে~র

সসুংবাদ দিpতে0ছি8। তার নাম হবে^ ইয়াহিZয়া। এই নামে* পূর্বে �̂ আমি* কারও নামকরণ

করিK নাই ২৪৬১।

২৪৬১। ইয়াহিZয়া হচ্ছেFন "John the Baptist" , যাকে\ যীশু খৃষ্টেĚর আগমনেHর অগ্রদতূ হিZসে�বে^
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বি^বে^চনা করা হয়। তাঁর পিsতার প্রার্থ�নার সাথেÊ তাঁর কাজেëর সমন্বয় ঘটে=ছি8ল�ো। সে� সময়ে6 ইহুদীরা

আল্লাহ্র বাণীকে\ বি^কৃত করেK ফেğলে�ছি8ল�ো। যীশুর আগমনেHর অগ্রদতূ ইয়াহিZয়া ও যীশু খৃষ্ট আল্লাহ্র

বাণীকে\ পণুঃ প্রতি0ষ্ঠা করেKন।

আরবীতে0 ইয়াহিZয়া অর্থ� ' জীবন'। হিZব্রু ভাষাতে0 ইয়াহিZয়াকে\ বলা হয় Johanan যার অর্থ� "জëোহাবার

অনগু্রহশীল। ইহুদীরা আল্লাহ্র পরিKবর্তে0� ' জëোহাবা ' শব্দটি= ব্যবহার করেK।

০৮। সে� বলে�ছি8ল�ো, "হেZ আমার প্রভু ! কি\ ভাবে^ আমার পতু্র হবে^, যখন আমার স্ত্রী

বন্ধ্যা ও আমি* বার্দ্ধ�ক্যে\�র শেgষ সীমাতে0 উপণীত হয়ে6ছি8?

০৯। তি0নিH বললে�ন, " এরূপেs [ তা হবে^ ] " ২৪৬২। ত0োমার প্রভু বলে�ছি8লে�ন, "

এটা আমার জন্য সহজ। আমি* ত0ো ত0োমাকে\ পূর্বে �̂ সৃষ্টিĚ করেKছি8 যখন তুমি* কি\ছুই

ছি8লে� না।" ২৪৬৩

২৪৬২। "তি0নিH বললে�ন" - এই বাক্যটি=র "তি0নিH" বলতে0 কাক ব^োঝানHো হয়ে6ছে8 ? এখানেH অধি�কাংশ

তফসীরকারেKর মত অনসুরণ করা হয়ে6ছে8। এখানেH " তি0নিH " হচ্ছেFন দেpবদতূ যি�নিH আল্লাহ্র বার্ত�া

জাকারিKয়ার কাছে8 বহন করেK আনেHন। দেpখনু নীচে|র আয়াত [ ১৯: ২১ ]। ক\োন ক\োন

তফসীরকারেKর মতে0 এই " তি0নিH " শব্দটি= জাকারিKয়ার পরিKবর্তে0� ব্যবহার করা হয়ে6ছে8। মানষু

অত্যাধি�ক আশ্চর্য� হয়ে6 গেÙলে� " সত্যি0�ই তাই হবে^ " এরূপ বাক্য ব্যবহার করেK থাকে\। অর্থ�াৎ

জাকারিKয়া আশ্চর্য�ান্বিıত ভাবে^ উপরKোক্ত বাক্য উচ্চারণ করেKন যার অর্থ� হবে^ " সত্যি0�ই কি\ এরূপ

ঘটবে^ যে� বৃদ্ধ বয়ে6সে� আমার সন্তান লাভ ঘটবে^। " পরেKর লাইনেH বলা হয়ে6ছে8 যে� "ত0োমার

প্রতি0পালক বলি�লে�ন ইত্যাদিp। সে� ক্ষেkত্রে~ হবে^ দেpবদতূে0র বার্ত�া।

২৪৬৩। এই পৃথিÊবীতে0 জন্মেĵর পূর্বে^� মানষুে?র ক\োনও অস্তিķত্বই ছি8ল�ো না। তাঁর সত্তা বা আত্মার

অস্তিķত্ব ছি8ল�ো শুধমুাত্র আল্লাহ্র নিHকট। যদিpও মানষুে?র জন্ম ঘটে= প্রকৃতি0র নিHয়ম অনযুায়ী। সৃষ্টিĚর

নিHয়ম অনযুায়ী জীবে^র দেpহেZর গঠন প্রকৃতি0 গঠিčত হয়। তবওু সকল সৃষ্টিĚর পিsছনেH কাজ করেK

আল্লাহ্র শক্তিú। এই সাধারণ অর্থ� ব্যতীতও এই আয়াটি=তে0 পরKোক্ষভাবে^ অন্য আর এক বি^শেgষ

ভাবে^র অবতারণা করেKছে8। জন বা ইয়াহিZয়া ছি8লে�ন যীশুর আগমনেHর বার্ত�াবাহী অগ্রদতূ। তি0নিH

যীশুর আগমনেHর পথ প্রশস্ত করেKন। " যখন তুমি* কি\ছুই ছি8লে� না " বাক্যটি= দ্বারা পরKোক্ষভাবে^ যীশুর

অত্যাচার্য� জন্ম ইতি0হাসে�র দিpকে\ ইঙ্গিĻত করা হয়ে6ছে8। দেpখনু আয়াত [ ১৯ : ২১ ]। আল্লাহ্র পক্ষেk

সবই সম্ভব তি0নিH সর্ব�শক্তিúমান।
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১০। যাকারিKয়া বলে�ছি8ল�ো, " হেZ আমার প্রভু ! আমাকে\ একটি= নিHদর্শ�ন দাও।"

২৪৬৪। উত্তর হল�ো, " ত0োমার নিHদর্শ�ন এই যে�, তুমি* ব^োবা না হওয়া সত্বেĈও কারও

সাথেÊ তি0ন রাত্রি~ বাক্যলাপ করবে^ না " ২৪৬৫।

২৪৬৪। এখানেH " নিHদর্শ�ন " অর্থ� আল্লাহ্র অঙ্গীকার সত্য হবে^ই। এই বি^শ্বাস জাকারিKয়ার অন্তরেK

উৎপন্ন করার জন্য নিHদর্শ�ন। 

২৪৬৫। [৩: ৪১] আয়াতটি= এই [ ১৯ : ১০ ] আয়াতে0র সাথেÊ তুলনা করুন। পার্থ�ক্যটি= ক\ৌতুহল

উদ্দীপক। এই আয়াতে0 বলা হয়ে6ছে8 তি0ন রাত্রি~র কথা পূর্বে^�ও আয়াতে0 অনরুূপ ক্ষেkত্রে~ বলা হয়ে6ছে8

তি0ন দিpনেHর কথা। অবশ্য এর জন্য আয়াতে0র অর্থেÊ�র ক\োন পরিKবর্ত�ন ঘটে= না। কারণ 'দিpন' বলতে0

আমরা শুধমুাত্র দিpবাভাগকে\ বঝুিŀ না। 'দিpন' বলতে0 দিpন ও রাত্রি~র সমন্বয়ে6 ২৪ ঘণ্টাকে\ বঝুায়।

কি\ন্তু এই দুই আয়াতে0 দষৃ্টিĚভঙ্গিĻর পার্থ�ক্য লক্ষণীয় যে�খানেH দিpনেHর উল্লেŃখ করা হয়ে6ছে8, সে�খানেHর

উল্লেŃখ্য সময় হচ্ছেF উম্মত বা জনসাধারণে«র সাথেÊ যে� সময় তি0নিH কাটাতে0ন। 'রাত' বলতে0 সে�ই

সময়কে\ ব^োঝানHো হয়ে6ছে8, যখন তি0নিH প্রার্থ�না ও এবাদতে0 নিHজেëর মধ্যে�� আত্মনিHমগ্ন থাকতে0ন। লক্ষ্য

করুণ পরবর্ত�ী আয়াতে0 আছে8 " সকাল ও সন্ধ্যায়" বাক্যটি=।আবার আয়াতে0 [ ৩:৪১] আছে8 " সন্ধ্যা

ও সকালে� " বাক্যটি=। এই বাক্য গুলি�তে0 একই বি^ষয়কে\ বি^পরীতভাবে^ উপস্থাপন করা হয়ে6ছে8।

১১। অতঃপর যাকারিKয়া তার কক্ষ থেÊকে\ বে^র হয়ে6 তার সম্প্রদায়ে6র নিHকট এল�ো

এবং ইঙ্গিĻতে0 তাদেpর সকাল - সন্ধ্যায় আল্লাহ্র পবি^ত্রতা ও মহিZমা ঘňোষণা করতে0

বলল�ো।

১২। [ তাঁর পতু্রে~র নিHকট এই আদেpশ এল�ো ] ২৪৬৬ " হেZ ইয়াহিZয়া ! এই কি\তাব

দঢ়ৃতার সাথেÊ গহণ কর। " আমি* তাকে\ শৈgশবে^ই দান করেKছি8লাম জ্ঞান ও প্রজ্ঞা

২৪৬৭;-

২৪৬৬। সময়ে6র পরিKক্রমায় একদিpন পতু্র সন্তানেHর জন্ম হয়। সূরাটি=র এই অধ্যায়ে6 প্রধানতঃ

ইয়াহিZয়ার কথা আল�োচনা করা হয়ে6ছে8। এখন আল্লাহ্ তাকে\ঁ হুকুম দিpলে�ন। আদেpশ হল�ো, " এই

কি\তাব দঢ়ৃতার সাথেÊ গ্রহণ কর।" কি\তাব অর্থ� এখানেH ইহুদীদেpর নিHকট আল্লাহ্র প্রেiরিKত প্রত্যাদেpশ

তাওরাত। ইহুদীরা তাওরাতে0র বাণীকে\ বি^কৃত করেK ফেğলে�ছি8ল। ইয়াহিZয়ার [John the Bartist]

উপরেK দায়ি6ত্ব হল�ো যীশুর জন্য ক্ষেkত্র তৈ0রী করা , যি�নিH আল্লাহ্র প্রত্যাদেpশেgর বি^কৃতি0কে\ সংশgোধন ও

সংস্কার সাধন করবে^ন ও নূতনভাবে^ ব্যাখ্যা দান করবে^ন।
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২৪৬৭। "Hukm" শব্দটি=কে\ অনবুাদ করা হয়ে6ছে8 জ্ঞান কথাটি=র দ্বারা। তবে^ শব্দটি=র প্রকৃত অর্থ�

শুধমুাত্র জ্ঞান দ্বারা প্রকাশ করা সম্ভব নয়। এ হচ্ছেF সে�ই জ্ঞান বা বি^চার বদু্ধিŖ যা চে|তনার মাঝেŀ

সত্য ও ন্যায়কে\ চে|নার ক্ষমতা দান করেK। ভাল�ো ও মন্দকে\ সনাক্ত করার অন্তর্দৃř�ষ্টিĚ দান করেK,

ফলে� পাপকে\ সনাক্ত করেK তা পরিKত্যাগ করার আদেpশ দান করতে0 পারেK।

১৩। এবং পরদুঃখকাতরতা ও পবি^ত্রতা। সে� ছি8ল�ো আন্তরিKক ধর্ম�নিHষ্ঠ ২৪৬৮।

২৪৬৮। এই আয়াতে0 ইয়াহিZয়ার অন্যান্য বৈ^শিgষ্ট্য যা আল্লাহ্ তাঁকে\ দান করেKছি8লে�ন তা তুলে� ধরা

হয়ে6ছে8। ইয়াহিZয়া বে^শীদিpন বাঁচে|ন নাই। রKোমান সম্রাটে=র প্রাদেpশিgক শাসন কর্ত�া হেZরKোডেŞর [Herod]

দ্বারা তি0নিH বন্দী হন এবং শেgষ পর্য�ন্ত তাঁর শিgরচ্ছেFদ করা হয় কি\ন্তু তাঁর অল্প বয়স সত্বেĈও আল্লাহ্

তাঁকে\ দান করেKন নিHম্নলি�খিŢত চারিKত্রি~ক মাধরু্য� : ১) আল্লাহ্ প্রদত্ত আধ্যাত্মিAক জ্ঞান লাভ করেKন, যার

দরুণ তি0নিH নিHর্ভ�য়ে6 পাপকে\ অস্বীকার করেKন। ২) ক\োমল হৃদয়, যা পরেKর দুঃখেŢ কাতর হয়,

আল্লাহ্র সৃষ্ট জীবে^র জন্য যে� হৃদয় অনভুূতি0শীল। তি0নিH গরীব , দুঃখীদেpর মধ্যে��ই তাঁর কাজকে\

সীমাবদ্ধ রাখতে0ন। তি0নিH বি^লাস ব্যসনকে\ ঘৃণা করতে0ন। ৩) তি0নিH ছি8লে�ন পবি^ত্র হৃদয়ে6র

অধি�কারী। তি0নিH মনষু্য সমাজ পরিKত্যাগ করেK জনবসতি0হীন প্রান্তরেK থাকতে0ন। এগুলি� ছি8ল�ো তাঁর

বৈ^শিgষ্ট্য। তি0নিH তাঁর সমস্ত কাজই য�ৌবনেHই শেgষ করেKন। আল্লাহ্র এই বি^শেgষ অনগু্রহ তার চরিKত্রে~,

তাঁর কাজেëর মাধ্যমে* পরিKষু্ফট হয়। তি0নিH ছি8লে�ন আল্লাহ্র প্রতি0 একান্ত অনগুত, আল্লাহ্র সৃষ্ট জীবে^র

প্রতি0 দুঃখেŢ কাতর ও দয়াশীল। তি0নিH জীবনেHর ক\োনও অবস্থাতে0ই হিZংসার বা উগ্রতার আশ্রয় গ্রহণ

করেKন নাই, তি0নিH ছি8লে�ন করুণার প্রতীক। বি^শেgষ ভাবে^ তি0নিH তাঁর পিsতামাতার প্রতি0 ছি8লে�ন

অত্যন্ত নম্র ও করুণাময়।

১৪। এবং পিsতামাতার প্রতি0 দয়াল।ু সে� উদ্ধত বা বি^দ্রŨোহী ছি8ল�ো না।

১৫। যে�দিpন সে� জন্ম লাভ করেK, যে�দিpন সে� মৃত্যু � বরণ করেK, যে�দিpন সে� পণুরুত্থিūত

হবে^, তাঁর প্রতি0 শান্তিé বর্ষি?�ত হZোক ২৪৬৯।

২৪৬৯। এই আয়াতে0র কথাগুলি� আল্লাহ্ ইয়াহিZয়াকে\ বলে�ছে8ন। আল্লাহ্র অনগু্রহ, আর্শ�ীবাদ ও শান্তিé

তাঁর উপরেK বর্ষি?�ত হয় যখন তি0নিH জন্ম গ্রহণ করেKন। আল্লাহ্র এই বি^শেgষ অনগু্রহ তাঁর জীবনেHর শেgষ

পর্য�ন্ত প্রবাহিZত হয়। এমনকি\ অত্যাচারীরা তাঁকে\ যখন অন্যায়ভাবে^ হত্যা করেK তখনও তার

মানসি�ক শান্তিé অটুট ছি8ল�ো।।আল্লাহ্ এখানেH বলছে8ন তাঁর এই মানসি�ক অবস্থা পনুরুত্থানেHর দিpনেHও

অটুট থাকবে^।
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রুকু - ২

১৬। বর্ণ�না কর এই কি\তাবে^র মরিKয়মে*র [ কাহিZনীর ] কথা ২৪৭০। যখন সে� তার

পরিKবারবর্গ� থেÊকে\ পৃথক হয়ে6 [নিHরালায় ] পূর্ব� দিpকে\ এক স্থানেH আশ্রয় নিHল ২৪৭১।

২৪৭০। দেpখনু মরিKয়মে*র কাহিZনীর জন্য সূরা [ ৩ : ৪২- ৫১ ] আয়াত। এখানেH ঘটনাটি=কে\ ভিnন্ন

দষৃ্টিĚক\োন থেÊকে\ উত্থাপন করা হয়ে6ছে8। এখানেH মে*রীর ব্যক্তিúগত অভিnজ্ঞতার, পরিKবার ও পরিKবে^শেgর

আল�োকে\ ঘটনাকে\ উত্থাপন করা হয়ে6ছে8।

২৪৭১। " নিHরালায় পূর্ব�দিpকে\ এক স্থানেH " - এই বাক্যটি=র অর্থ� সম্ভবতঃ মে*রী তাঁর পরিKবারবর্গ�

থেÊকে\ আলাদা হয়ে6 মসজিëদেpর পূর্ব�দিpকে\র নিHর্জ�ন প্রক\োষ্ঠেŴ আশ্রয় গ্রহণ করেKন। সে�খানেH নিHর্জ�নেH

তি0নিH আল্লাহ্র এবাদতে0 মশগুল হয়ে6 যান। একান্ত প্রার্থ�না ও এবাদতে0র মাধ্যমে* তি0নিH পবি^ত্রতার

এমন এক পর্য�ায়ে6 উন্নীত হন যে�, তাঁর সামনেH ফেğরেKশতার উপস্থিáতি0 ধরা পড়েå। ফেğরেKশতা তাঁর

সামনেH মানষুে?র আকৃতি0তে0 ধরা দেpয়। মে*রীর ধারণা হল�ো , তি0নিH একজন মানষু। সতুারাং মে*রী

আল্লাহ্র নামে* শপথ করেK তাঁকে\ অনিHষ্ট থেÊকে\ নিHবৃত্ত করেKন।

১৭। সে� তাদেpর নিHকট থেÊকে\ [ আড়াল করার উদ্দে²শ্যেg� ] পর্দ্দ�া স্থাপন করল�ো।

অতঃপর আমি* আমার ফেğরেKশতাকে\ প্রেiরণ করলাম, এবং সে� তার সম্মুখেŢ পূর্ণ�

মানবাকৃতি0তে0 আত্মপ্রকাশ করল�ো।

১৮। মারইয়াম বলে�ছি8ল�ো, " আমি* ত0োমা থেÊকে\ দয়াময় [আল্লাহ্র ] আশ্রয় প্রার্থ�না

করছি8: যদিp তুমি* আল্লাহ্কেŹ\ ভয় কর [ তবে^ আমার নিHকটবর্ত�ী হয়6ো না ]।"

১৯। সে� বলে�ছি8ল�ো, " আমি* ত0ো ত0োমার প্রভুর প্রেiরিKত দতূ, ত0োমার কাছে8 [

ঘňোষণা করতে0 ] এসে�ছি8 এক পবি^ত্র পতু্র সন্তান উপহারেKর [ বার্ত�া ] ২৪৭২।

২৪৭২। আল্লাহ্ মে*রীকে\ যীশু খৃষ্টেĚর 'মা' হওয়ার স�ৌভাগ্যেÙ� গÙৌরবান্বিıত করার জন্য সৃষ্টিĚ করেKছে8ন।

এখন সময় হয়ে6ছে8 মে*রীর সে� খবর জানার।

২০। মারইয়াম বলে�ছি8ল�ো, "যে�খানেH আমাকে\ ক\োন পরুুষ স্পর্শ� করেK নাই ,
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সে�খানেH কি\ভাবে^ আমার পতু্র সন্তান হবে^? আমি* ত0ো ব্যভিnচারিKণী নই।"

২১। সে� বলে�ছি8ল�ো, " এরূপেsই [ হবে^] "। ত0োমার প্রভু বলে�ছে8ন, " ইহা আমার

জন্য সহজ , [ আমার ইচ্ছা ] সে� যে�নHো হয় মানষুে?র জন্য এক নিHদর্শ�ন এবং আমার

পক্ষ থেÊকে\ অনগু্রহ স্বরূপ ২৪৭৩। ব্যাপারটি= এ ভাবে^ই স্থিáর করা হয়ে6ছে8। " ২৪৭৪

২৪৭৩। যীশুকে\ এই আয়াতে0র মাধ্যমে* আল্লাহ্ বলে�ছে8ন তাঁর নিHদর্শ�ন ও অনগু্রহ। আল্লাহ্ কর্তৃř �ক

যীশু খৃষ্টেĚর প্রতি0 নিHর্দ্দি²�ষ্ট কাজকে\ এখানেH দুইভাবে^ ব্যক্ত করা হয়ে6ছে8। ১) সাধারণ মানষুে?র কাছে8

তি0নিH হবে^ন এক অল�ৌকি\ক নিHদর্শ�ন তাঁর আশ্চর্য�জনক জন্ম , জীবন ও আল্লাহ্র নিHকট তাঁর

প্রত্যাবর্ত�ন। ২) যীশু খৃষ্টেĚর প্রতি0 আল্লাহ্ প্রদত্ত নিHর্দ্দি²�ষ্ট কাজ ছি8ল�ো অন্যান্য রাসলুদেpর মত। তি0নিH

ইসরাঈলীদেpর নিHকট প্রেiরিKত হন। কি\ন্তু ইসরাঈলীরা ছি8ল কঠিčন হৃদয় বি^শিgষ্ট। তাই এদেpর জন্য

যীশুর খৃষ্টেĚর বাণী ছি8ল�ো অপরেKর প্রতি0 দয়া ও করুণার উপদেpশ।

২৪৭৪। আল্লাহ্ ক\োনও কি\ছু সৃষ্টিĚ করতে0 চাইলে� শুধ ুবলে�ন 'হও' আর তা হয়ে6 যায়। অনরুূপ

আয়াত দেpখনু [ ৩: ৪৭]। তার হুকুম সাথেÊ সাথেÊই পালি�ত হয়। তি0নিH যদিp ইচ্ছা করেKন শুধ ুমাত্র

তখনই তা দেpরী হয়। সময় সম্বন্ধে¢ আমাদেpর যে� ধারণা সে� ত0ো শুধমুাত্র আপেsক্ষিkক ধারণা সময়ে6র

প্রকৃত ধারণা আল্লাহ্ই জানেHন।

২২। সতুারাং সে� তাঁকে\ গর্ভেn� ধারণ করল�ো; এবং সে�ই অবস্থায় সে� এক দরূবর্ত�ী

স্থানেH চলে� গেÙল ২৪৭৫।

২৪৭৫। যে� দিpন জিëব্রাইল কুমারী মে*রীকে\ যীশুর আগমন বার্ত�া ঘňোষণা করেKন এবং মে*রী যীশুকে\

গর্ভেn� ধারণ করেKন, ধারণা করা হয় যে� , স্থানটি= ছি8ল�ো জেëরুজালে�ম থেÊকে\ ৬৫ মাইল উত্তরেK

নাজেëরা [Nazareth] নামক স্থান। মে*রী সন্তান প্রসব করেKন জেëরুজালে�ম থেÊকে\ ৬ মাইল দক্ষিkণে«

বে^থেÊলহামে*। স্থানটি= শুধ ুযে� নাজেëরা থেÊকে\ ৭১ মাইল দরূেK ছি8ল�ো তাই নয়, যে�খানেH যীশু জন্মগ্রহণ

করেKন তা ছি8ল�ো বে^থেÊলহামে*র এক নিHর্জ�ন অজ্ঞাত স্থান। যীশু জন্ম গ্রহণ করেKন খেŢজরু গাছে8র

নীচে|, পরেK তাঁকে\ আস্তাবলে�র জাবনা পাত্রে~ স্থানান্তরিKত করা হয়।

২৩। প্রসব বে^দনা তাকে\ এক খেŢজুর গাছে8র তলায় আশ্রয় নিHতে0 বাধ্য করল�ো। [

তীব্র দৈpহিZক যাতনায় ] সে� কে\ঁদেp বলে�ছি8ল�ো, " হায়! এর আগেÙ যদিp আমি* মরেK

যে�তাম ! তবে^ ল�োকে\র স্মৃতি0 থেÊকে\ সম্পূর্ণ� বি^লপু্ত হতাম " ২৪৭৬।
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২৪৭৬। প্রসব বে^দনার তীব্রতায় মে*রী উপরেKর উক্তিú করেKন। সব কি\ছুর উর্দ্ধেŖ� মে*রীও ছি8লে�ন মানষু।

মানষুে?র শারীরিKক যন্ত্রনাও তাঁকে\ ভnোগ করতে0 হয়। পরিKবে^শটি= ছি8ল�ো বৈ^শিgষ্ট্যপূর্ণ�। আত্মীয়-স্বজন

থেÊকে\ সূদরূ বে^থেÊলহামে* প্রসব বে^দনায় তীব্র যন্ত্রণাতে0 কুমারী মাতা ছ্টফট করছে8ন সমূ্পর্ণ� একা।

২৪। কি\ন্তু [ একটি= স্বর ] তাকে\ [ খেŢজুর গাছে8র ] নীচ থেÊকে\ আহ্বান করেK বলল�ো, "

দুঃখ করKো না! ত0োমার প্রভু ত0োমার [ পিsপাসা নিHবারণে«র ] জন্য নীচে| একটি= ছ8োট্ট

নদী সৃষ্টিĚ করেKছে8ন ; -

২৫। " এবং খেŢজরু গাছে8র কান্ডকে\ ত0োমার দিpকে\ নাড়া দাও ; উহা ত0োমার জন্য

তাজা পাকা খেŢজুর পতি0ত করবে^। ২৪৭৭

২৪৭৭। দয়াময় আল্লাহ্র অদশৃ্য করুণার ধারা মে*রীর জন্য খাদ্য ও পানীয়ে6র সবুন্দ·োবস্ত করেKন।

পানীয়ে6র জন্য আল্লাহ্ মে*রীর জন্য কু্ষদ্র নদীর সৃষ্টিĚ করেKন যাতে0 তি0নিH নিHজেëকে\ ধ�ৌত করতে0

পারবে^ন।

২৬। " সতুারাং আহার কর এবং পান কর এবং [ ত0োমার সন্তানকে\ দেpখেŢ ] চকু্ষ

জুড়াও ২৪৭৮। এবং তুমি* যদিp ক\োন ল�োককে\ দেpখ,তাহলে� বল�ো, ' আমি* পরম

করুণাময় [আল্লাহ্র ] জন্য রKোজার মানত করেKছি8, [ সতুারাং ] এই দিpনেH আমি* ক\োন

মানষুে?র সাথেÊ বাক্যলাপ করব^ো না ২৪৭৯।"

২৪৭৮। "চকু্ষ জুড়াও " এটা একটা প্রবাদ বাক্য যার অর্থ� শান্তিé পাওয়া। আক্ষরিKকভাবে^ এর অর্থ�

দাঁড়ায় ছ8োট নদীর ঠাণ্ডা পানিHতে0 মখু ধয়ুে6 তাঁর চকু্ষকে\ ঠাণ্ডা করা ও যে� অত্যাশ্চার্য� শিgশু সে� লাভ

করেKছে8 তা দেpখেŢ তাঁর নয়ন জড়ুানHো। তাঁকে\ চারিKদিpকে\ লক্ষ্য করতে0 বলা হল�ো, এবং নিHর্দ্দে²�শ দান

করা হল�ো, যদিp কে\উ কাছে8 আসে� মে*রী যে�নHো ম*ৌনতা অবলম্বন করেK। এবং মে*রী সে�ই অনযুায়ী

প্রতি0জ্ঞা করেKন।

২৪৭৯। মে*রী সকল পরুুষ ও মে*য়ে6কে\ আল্লাহ্র নামে* শপথ করেK বললে�ন যে� তি0নিH ম*ৌনতা অবলম্বন

করেKছে8ন।

২৭। শেgষ পর্য�ন্ত সে� সন্তানকে\ [ বাহুতে0 ] বহন করেK তার সম্প্রদায়ে6র নিHকট উপস্থিáত
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হল�ো। তারা বলে�ছি8ল�ো, "হেZ মারইয়াম ! তুমি* ত0ো এক আশ্চর্য� জিëনিHষ এনেHছ!

২৪৮০

২৪৮০। মে*রী শিgশুকে\ নিHয়ে6 তাঁর নিHজ সম্প্রদায়ে6র নিHকট গমন করল�ো। মে*রীকে\ দেpখেŢ তাঁর

সম্প্রদায়ে6র ল�োকে\রা আশ্চর্যে�� হতবদু্ধিŖ হয়ে6 গেÙল�ো। মে*রীর অর্ন্ত�ধানেH তারা মে*রীর সম্বন্ধে¢ সম্পূর্ণ�

খারাপ ধারণা পsোষণ করেKছি8ল�ো। কি\ন্তু এখন সে�ই মে*রী নিHর্ল�জ্জ্বেƘƙর মত শিgশুকে\ বক্ষেk ধারণ করেK

তাদেpর সামনেH হাজিëর। হারুনেHর পরিKবারেKর জন্য তা কত বড় লজ্জ্বা। যে� পরিKবার ইহুদীদেpর মধ্যে��

প্রধান যাজক পরিKবার বলে� গণ্য সে�খানেH এরূপ ঘটনার কল্পনাও করা যায় না। আমরা পরুKো

দশৃ্যটি= কল্পনা করতে0 পারিK , যা ঘটে=ছি8ল�ো জেëরুজালে�মে*র অথবা নাজেëরার উপসানালয়ে6।

২৮। " হেZ হারূনেHর ভগ্নী! ২৪৮১। ত0োমার পিsতা ত0ো অসৎ ব্যক্তিú ছি8ল�ো না এবং

ত0োমার মাতাও ব্যভিnচারিKণী ছি8ল�ো না ! "

২৪৮১। মসুার ভাই হারুন ইসরাঈল সম্প্রদায়ে6র যাজকদেpর মধ্যে�� প্রথম ছি8লে�ন। হারুনেHর বংশকে\

যাজক বংশরূপেs অভিnহিZত করা হত0ো। মে*রী এবং এলি�জাবে^থ [ ইয়াহিZয়ার মা ] ছি8লে�ন জ্ঞাতি0 ব^োন।

তারাও যাজক বংশ থেÊকে\ আগত। এই যাজক বংশকে\ হারুনেHর বংশ বলা হত0ো। সে� কারণে«

মে*রীকে\ সম্ভƞোধন করা হয়ে6ছে8 হারুনেHর ব^োন বলে�। মে*রীর পিsতা ইমরান ও মাতা ছি8লে�ন অত্যন্ত

পরহেZজগার এবং ম*োমে*ন বান্দা। শুধ ুযে� তারা ম*োমে*ন বান্দা ছি8লে�ন তাই নয় তারা এমন এক

সম্মানজনক ও আল্লাহ্র নেHয়ামত প্রাপ্ত বংশ থেÊকে\ আগত সে�খানেH মে*রীর এরকম তথাকথিÊত

অধঃপতন তাঁর পূর্ব�পরুুষদেpর জন্যও সম্মান হানিHকর।

২৯। কি\ন্তু মারইয়াম শিgশুর প্রতি0 ইঙ্গিĻত করল�ো ২৪৮২। তারা বলল�ো, " কি\ভাবে^

আমরা দpোলনাতে0 শায়ি6ত শিgশুর সাথেÊ কথা বলব^ো ? "

২৪৮২। তাদেpর এই অভিnয�োগেÙর উত্তরেK মে*রী কি\ বলতে0 পারতে0ন ? সমস্ত ঘটনার কি\ ব্যাখ্যা তি0নিH

দান করতে0 পারতে0ন যা ইসরাঈলীদেpর মনঃপতু হত0ো ? মে*রীর ব্যাখ্যা কি\ ইহুদীদেpর আক্রমণাত্মক

মনHোভাবকে\ শান্ত করতে0 পারত0ো , যগু ও সমাজেëর প্রেiক্ষিkতে0 বি^বে^চনা করলে� এ কথাই বলা যায়

যে�, মে*রী তাদেpর যে� ব্যাখ্যাই দান করুন না কে\ন তা তাদেpর কাছে8 গ্রহণয�োগ্য বলে� বি^বে^চি|ত হত0ো

না। মে*রী যা করতে0 পারতে0ন , তি0নিH তাইই করলে�ন। তি0নিH জানতে0ন ক\োলে�র শিgশুটি= সাধারণ

শিgশু নয়। তাই তি0নিH নিHজেë নিHঃশ্চুপ থেÊকে\ শিgশুটি=র প্রতি0 অঙু্গলি� প্রদর্শ�ন করেKন। ক\োলে�র শিgশুই তার

মাতার উদ্ধারেKর জন্য এগিÙয়ে6 আসে�। শিgশুটি= অল�ৌকি\ক ভাবে^ মাতার পক্ষেk কথা বলে� ও যকু্তিúর
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অবতারণা করেK এবং অবি^শ্বাসী শ্রƥোতাদেpর মাঝেŀ আল্লাহ্র মহিZমা ঘňোষণা করেK।

৩০। সে� [ শিgশুটি= ] বলে�ছি8ল�ো, " প্রকৃতই আমি* একজন আল্লাহ্র [ অনগুত ] দাস।

তি0নিH আমাকে\ প্রত্যাদেpশ দিpয়ে6ছে8ন এবং আমাকে\ নবী করেKছে8ন।

৩১। " এবং আমি* যে�খানেHই থাকি\ না কে\ন তি0নিH আমাকে\ তাঁর আর্শ�ীবাদ ধন্য

করেKছে8ন। এবং আমাকে\ আদেpশ দিpয়ে6ছে8ন যতদিpন জীবি^ত থাকি\ ততদিpন সালাত

আদায় করতে0 এবং দান করতে0 ২৪৮৩।

২৪৮৩। যীশু খৃষ্ট ও ইয়াহিZয়াকে\ ক\োরাণ শরীফেğ দু - একটি= ব্যতি0ক্রম বাদেp সমান্তরাল ভাবে^

তুলনা করা হয়ে6ছে8। এসব তুলনা ও ব্যতি0ক্রম উভয়ই আর্ক�ষণীয়। যে�মন যীশু খৃষ্টেĚর জীবনেHর

আরম্ভ সূচি|ত হয়, এই ঘňোষণার মাধ্যমে* যে� যীশু আল্লাহ্র দাস, আল্লাহ্র ছে8লে� নন। আল্লাহ্র একান্ত

অনগুত দাস হিZসে�বে^ই তি0নিH নিHজেëকে\ পরিKচি|ত করেKছে8ন, এখানেHই তার মহানভুবতা। ইয়াহিZয়ার

বৈ^শিgষ্ট্য বা মহৎহৃদয় যা বর্ণ�না করা হয়ে6ছে8 আয়াত [ ১৯:১২ - ১৩ ] , যা যীশুর জন্য প্রয�োজ্য নয়।

এটা ছি8ল�ো যীশু ও ইয়াহিZয়ার মধ্যে�� ব্যতি0ক্রমধর্ম�ী তুলনা। কি\ন্তু আয়াত [ ১৯ : ১৩ - ১৫ ] ছি8ল�ো

ইয়াহিZয়ার বর্ণ�না যার সমান্তরাল বর্ণ�না আছে8 যীশুর জন্য এই আয়াতে0 [ ১৯ : ৩১ - ৩৩ ] প্রার্থ�নায়,

আল্লাহ্র একান্ত অনগুত থাকা, সালাত ও যাকাতে0র [ দান ] প্রয�োজ্য হয়ে6ছে8 যীশুর ক্ষেkত্রে~ ; এবং

ইয়াহিZয়ার ক্ষেkত্রে~ প্রয�োজ্য হয়ে6ছে8 দয়া, পবি^ত্রতা এবং আনগুত্যে0�র। লক্ষণীয় বি^ষয় হচ্ছেF, চরিKত্রে~র

বি^শেgষ গুণাবলী যথা দয়া, পবি^ত্রতা ও আনগুত্য [ যা ইয়াহিZয়ার বৈ^শিgষ্ট্য ] থাকলে�ই বি^শ্বস্ত ও

অনগুতভাবে^ সালাত বা প্রার্থ�না ও যাকাত বা দান করা সম্ভব [ যা যীশু খৃষ্টেĚর বৈ^শিgষ্ট্য ] অর্থ�াৎ দয়া ,

আত্মার পবি^ত্রতা ও আনগুত্য হৃদয়ে6 থাকলে�ই প্রার্থ�না ও জীবে^ দয়া সম্পূর্ণ�তা লাভ করেK। ঠিčক যে�

ভাবে^ ইয়াহিZয়ার চারিKত্রি~ক বৈ^শিgষ্ট্য যীশু খৃষ্টেĚর আগমনেHর অগ্রগামী পথিÊক।

৩২। " [আল্লাহ্ ] আমাকে\ আমার মাতার প্রতি0 দয়াল ুকরেKছে8ন। তি0নিH আমাকে\ উদ্ধত

ও হতভাগ্য করেKন নাই। ২৪৮৪

২৪৮৪। উদ্ধত,বি^দ্রŨোহী ও স্বেƫচ্ছাচারী আচরণ অন্যায় ও ক্ষতি0কর। যাদেpর প্রতি0 উদ্ধত ও

স্বেƫচ্ছাচারী আচরণ করা হয়, তাদেpর প্রতি0 অন্যায় করা হয়, আর যে� উদ্ধত ও স্বেƫচ্ছাচারী তার

জন্যও এই আচরণ ক্ষতি0কর। সম্ভবতঃ যে� এরূপ আচরণ করেK সে� অধি�ক ক্ষতি0গ্রস্থ। কারণ তাঁর

এই আচরণে«র দ্বারা সে� তার আত্মার পবি^ত্রতা হারায়। তাঁর আত্মার অবস্থা হয়ে6 পড়েå অপবি^ত্র,
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বি^শৃঙ্খল, অস্থিáর এবং এসবে^র শেgষ পরিKণতি0তে0 সে� হয় অসখুী, চরম দুর্দ্দ�শাগ্রস্থ ও হতভাগ্য ব্যক্তিú।

আত্মার এই অবস্থাকে\ই বলা যায় দpোযখেŢর পূর্ব� অবস্থা। উদ্ধত, বি^দ্রŨোহী ও স্বেƫচ্ছাচারী আত্মার

বি^পরীত অবস্থা হচ্ছেF শান্তিé। ইয়াহিZয়ার শেgষ দিpনগুলি�র মাধ্যমে* আত্মার এই অবস্থাকে\ বর্ণ�না করা

সম্ভব। ইয়াহিZয়া তাঁর প্রতি0 অন্যায় শাস্তিķকে\ ধীর স্থিáর প্রশান্তভাবে^ গ্রহণ করেKন। ক\োন অস্থিáরতা বা

শঙ্কা তাঁর ছি8ল�ো না।

৩৩। " সতুারাং আমার প্রতি0 শান্তিé যে�দিpন আমি* জন্ম লাভ করেKছি8, যে�দিpন আমি*

মারা যাব, এবং যে�দিpন আমি* পনুরুত্থিūত হব।" ২৪৮৫

২৪৮৫। দেpখনু [ ১৯ : ১৫ ] এবং টি=কা ২৪৬৯। যীশুকে\ কু্রশবি^দ্ধ করা হয় নাই। দেpখনু [ ৪:১৫৭ ]

আয়াত।

৩৪। এই -ই হচ্ছেF মারইয়াম পতু্র ঈসা। [ এটা হচ্ছেF ] সত্যে0�র বি^বরণ যার সম্বন্ধে¢

তারা [ বৃথা ] তর্ক� করছে8 ২৪৮৬।

২৪৮৬। যীশু খৃষ্ট সম্বন্ধে¢ বি^ভিnন্ন মতবাদেpর রক্তাক্ত সংগ্রাম ও বি^র্ত�ক বৃথা। যদিpও বর্ত�মানেH বি^ভিnন্ন

গীর্জ�া এসব নিHয়ে6 খবু একটা মাথা ঘামায় না , তবে^ তাদেpর অয�ৌক্তিúক মতবাদও সম্পূর্ণ� ত্যাগ

করা উচি|ত।

৩৫। আল্লাহ্র [ মর্য�াদার ] সাথেÊ সঙ্গতি0পূর্ণ� নয় যে�, তি0নিH সন্তান গ্রহণ করবে^ন। তি0নিH

পবি^ত্র মহিZমাময় ! তি0নিH যখন কি\ছু স্থিáর করেKন তখন শুধ ুবলে�ন, " হও " এবং তা

হয়ে6 যায় ২৪৮৭।

২৪৮৭। সন্তানেHর জন্মদান করা জৈëবি^ক ব্যাপার যা সমস্ত প্রাণীকূলে�র মধ্যে�� বর্ত�মান। আল্লাহ্ পবি^ত্র

ও মহিZমাময়। তাঁকে\ এই সাধারণ প্রাণীকূলে�র সমগÙোত্রীয় কল্পনা করার মাধ্যমে* আল্লাহ্র মহিZমাকে\ই

খর্ব� করা হয়। তি0নিH অভাবমকু্ত। তাঁর মাঝেŀ য�ৌনকু্ষধা বর্ত�মান এ ধারণা দ্বারা তাঁর মর্য�দাকে\ হানিH

করা হয়। আল্লাহ্ সন্তান ধারণ করেKন এ অপবাদ তারাই দেpয় , যারা এই পার্থিÊ�ব জীবনেHর বাইরেK

চি|ন্তা করতে0 অক্ষম। ম*োশরেKকদেpর কুসংস্কার ও মানষুকে\ দেpবত্ব আরKোপেsর অভ্যাস থেÊকে\

উপরKোক্ত ধারণার উদ্ভব।

৩৬। অবশ্যই আল্লাহ্ আমার প্রভু এবং ত0োমার প্রভু! সতুারাং তার সে�বা কর। ইহাই
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সরল পথ ২৪৮৮।

২৪৮৮। যারা নিHজেëদেpর কুটতর্কে\�র ধমূ্রজালে� কুসংস্কার ও অধি�বি^দ্যার আশ্রয় গ্রহণ করেK তারাই

একে\র ভিnতরেK তি0ন অথবা তি0নেHর ভিnতরেK এক, এসব অবান্তর যকু্তিúর অবতারণা করেK। ক\োরাণে«

সরল পথেÊর নিHর্দ্দে²�শ দান করা হয়ে6ছে8 প্রাঞ্জল ভাষাতে0। ক\োন ঘňোর প্যাঁচ বা বক্রতার অবকাশ নাই [

১৮:১]। খৃষ্টেĚর ধর্ম*�োপদেpশ সহজ সরল তার জীবনাদর্শেg�র মত। কি\ন্তু খৃষ্টানেHরা তাঁকে\ বক্র করেKছে8

বি^ভিnন্ন মতবাদেpর অবতারণার মাধ্যমে*। হযরত ঈসা (আঃ) বা খৃষ্টেĚর সম্পর্কে\� বি^ভিnন্ন মতবাদেpর

সৃষ্টিĚ করেK খৃষ্টানগণ নিHজেëরাই বি^ভিnন্ন দলে� বি^ভক্ত হয়ে6 পড়েå।

৩৭। কি\ন্তু দলগুলি� নিHজেëদেpর মধ্যে�� মতানৈHক্য সৃষ্টিĚ করল�ো। সতুারাং অনাগত

গুরুত্বপূর্ণ� শেgষ বি^চার দিpবসে� অবি^শ্বাসীদেpর জন্য দুর্ভn�োগ ২৪৮৯।

২৪৮৯। Mash – ad শব্দটি=কে\ অনবুাদ করা হয়ে6ছে8 শেgষ বি^চার দিpবস। এই শব্দটি= যে� ভাবকে\ বহন

করেK তা নিHম্নরূপ : ১) যে�খানেH ও যে� সময়ে6 সাক্ষ্য প্রমাণ গ্রহণ করা হয়, যে�মন বি^চারালয়। ২)

সে�ই সময় যখন কাহাকে\ও বি^চারেKর জন্য উপস্থিáত করা হয়। ৩) সাক্ষ্য প্রমাণে«র জন্য ক\োন

ঘটনাকে\ উপস্থিáত করা হয়। শেgষ বি^চারেKর দিpনকে\ ভাষায় প্রকাশেgর জন্য উপযকু্ত শব্দ চয়ন বৈ^কি\।

৩৮। যে�দিpন তারা আমার নিHকট উপস্থিáত হবে^, সে�দিpন তারা কত সহজভাবে^

দেpখতে0 ও শুনতে0 পারবে^। কি\ন্তু অন্যায়কারীরা আজকে\ সসু্পষ্ট ভুলে�র মাঝেŀ রয়ে6ছে8

২৪৯০।

২৪৯০। পনুরুত্থানেHর দিpনেH মানষুে?র অনভুব ও চে|তনার বর্ণ�না এই আয়াতে0 আছে8। দেpখনু [ ৫০ :

২২] আয়াত যে�খানেH পনুরুত্থানেHর বর্ণ�না আছে8।

৩৯। অত্যন্ত ক্লেƷশকর দিpবস সম্বন্ধে¢ তাদেpর সর্ত�ক কর ২৪৯১ , যে�দিpন সকল

বি^ষয়ে6 সি�দ্ধান্ত হবে^। [ সাবধান ] এখন তারা অমনHোয�োগী এবং বি^শ্বাসও করেK না।

২৪৯১। "Hasrat" অনবুাদ করা হয়ে6ছে8 ক্লেƷশকর দিpবস। এর অন্যান্য অর্থ� হচ্ছেF দীর্ঘ�শ্বাস ,দীর্ঘ�শ্বাস

ফেğলা, ভুলত্রুটি=র জন্য দুঃখ, নিHদারুণ মর্ম�পীড়া।

৪০। নিHশ্চয়ই পৃথিÊবী এবং এর উপরেK সকল কি\ছুর মালি�ক আমি* ২৪৯২। তারা
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সকলে�ই আমারই নিHকট ফিğরেK আসবে^।

২৪৯২। দেpখনু আয়াত [ ৩ : ১৮০ ] ও টি=কা ৪৮৫; আয়াত [ ১৫ : ২৩ ] ও টি=কা ১৯৬৪।

পৃথিÊবীতে0 যে� ধন- সম্পদ ব্যক্তিú অর্জ�ন করেK মৃত্যু �র পরেK তার বংশধরেKরা তা উত্তরাধি�কার সূত্রে~

প্রাপ্ত হয়। এই-ই পৃথিÊবীর নিHয়ম। সমস্ত পৃথিÊবীর মালি�ক আল্লাহ্। তি0নিHই জীবন ও মৃত্যু �র মালি�ক।

দৈpহিZক মৃত্যু �র পরেK যে� চি|রঞ্জীব আত্মার অবস্থান , তারও মালি�ক সে�ই সর্ব�শক্তিúমান। মতু্যু �র পরেK

আত্মা আল্লাহ্র নিHকট ফিğরেK যায় যি�নিH সব কি\ছুর মালি�ক ও উৎস।

রুকু - ৩

৪১। কি\তাবে^ [আরও ] উল্লেŃখ করা হয়ে6ছে8 ইব্রাহিZমে*র [ কাহিZনী ]। সে� ছি8ল�ো একজন

সত্যনিHষ্ঠ মানষু, একজন নবী।

৪২। স্মরণ কর, সে� তাঁর পিsতাকে\ বলে�ছি8ল�ো ২৪৯৩: " হেZ আমার পিsতা ! কে\ন

তুমি* তার এবাদত কর, যে� শুনতে0 পারেK না , দেpখতে0 পারেK না এবং ত0োমার ক\োন

কাজেë আসে� না ?

২৪৯৩। এই আয়াতে0 হযরত ইব্রাহীমে*র তাঁর পিsতার প্রতি0 সহৃদয় , সনিHর্ব�ন্ধ মি*নতি0কে\ তুলে� ধরা

হয়ে6ছে8। ইব্রাহীমে*র পিsতা ছি8লে�ন পsৌত্তলি�ক। তি0নিH একত্ববাদেpর আল�ো গ্রহণ করেKন নাই, ইব্রাহীম

তাকে\ সঠিčক পথ প্রদর্শ�ন ও পরিKচালি�ত করতে0 চে|য়ে6ছি8লে�ন।

৪৩। " হেZ আমার পিsতা ! আমার নিHকট [ সত্যে0�র ] জ্ঞান এসে�ছে8, যা ত0োমার

কাছে8 পেsৗঁছায় নাই ২৪৯৪। সতুারাং আমাকে\ অনসুরণ কর। আমি* ত0োমাকে\ সহজ

সরল পথেÊ পরিKচালি�ত করব^ো।২৪৯৫

" আমার নিHকট [সত্যে0�র] জ্ঞান এসে�ছে8, যা ত0োমার কাছে8 পেsৗঁছায় নাই।"

২৪৯৪। "আমার নিHকট সত্যে0�র জ্ঞান যা ত0োমার নিHকট আসে� নাই।" ইব্রাহীমে*র এই উক্তিúর

মাধ্যমে* আল্লাহ্ এই সত্যে0�র দিpকে\ ইঙ্গিĻত করেKছে8ন যে�, সত্যে0�র আল�ো সবার অন্তরেK সমভাবে^ প্রবে^শ

লাভ করেK না। অনেHকে\র সত্যে0�র আল�োকে\ ধারণ করার ক্ষমতা অন্যদেpর অপেsক্ষা বে^শী। এটা

তাদেpর জন্য এক বি^শেgষ সবুি^ধা বা অধি�কার যা আল্লাহ্ তাদেpর দান করেKছে8ন। সতুারাং অন্যকে\
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সে�ই পথেÊর সন্ধান দান করা তাদেpর নৈHতি0ক দায়ি6ত্ব। আয়াতটি=র অর্থ� সার্ব�জনীন।

২৪৯৫। "Sawiyan" সঠিčক মসৃণ,সমতল , পরিKপূর্ণ�, সম্পূর্ণ�। সতুারাং এই শব্দটি=র বি^ভিnন্ন অর্থ�

বি^ভিnন্ন আয়াতে0 প্রয�োজ্য হয়ে6ছে8। যে�মন [ ১৯ : ১০ ] সম্পূর্ণ� ক্ষমতা থাকা সত্বেĈও কাহারও সাথেÊ

"বাক্যালাপ করবে^ না" অর্থেÊ�। আয়াত [ ১৯ : ১৭ ] এ বর্ণ�না আছে8 ফেğরেKশতা যাকে\ " পূর্ণ� মানব

আকৃতি0তে0" প্রেiরণ করা হয়। এখানেH উপরেKর শব্দটি=র দ্বারা "পূর্ণ�" ভাবকে\ প্রকাশ করা হয়ে6ছে8।

৪৪। " হেZ আমার পিsতা ! শয়তানেHর দাসত্ব করKো না। শয়তান ত0ো পরম করুণাময়

[আল্লাহ্র ] অবাধ্য ২৪৯৬।

২৪৯৬। যে�খানেH আল্লাহ্ পরম করুণাময়, ন্যায়বান ও মহান তাঁর বান্দার প্রতি0, সে�খানেH আল্লাহ্র

বি^রুদ্ধাচারণ করা জঘন্য পাপ যা ক্ষমার অয�োগ্য যা শয়তানেHর কাজ।

৪৫। " হেZ আমার পিsতা! আমি* ত0ো আশংকা করিK যে� পরম করুণাময় [আল্লাহ্র ]

শাস্তিķ ত0োমাকে\ স্পর্শ� করবে^। ফলে�, তুমি* শয়তানেHর বনু্ধতে0 রূপান্তরিKত হবে^ ২৪৯৭।

"

২৪৯৭। যা অন্যায় , পাপ, বে^আইনী তাই-ই শয়তানেHর প্রতীক। এই আয়াতে0র সার্ব�জনীন উপদেpশ

হচ্চেǀ যদিp অন্তরেKর মাঝেŀ পাপেsর বি^রুদ্ধেŖ প্রতি0রKোধ গড়েå না তুলে� , যদিp পাপেsর প্রতি0 আসক্তিú জন্মেĵ,

তবে^ ইচ্ছাকৃত ভাবে^ আল্লাহ্র সত্যকে\ প্রত্যাখানেHর ফলে� দয়াময়ে6র শাস্তিķ আমাদেpর জন্য অবধারিKত

হয়ে6 দাঁড়ায়। হযরত ইব্রাহীমে*র তাঁর পিsতার জন্য এই আশঙ্কা সার্ব�জনীন যা সকল যগুেÙর সকল

ব্যক্তিúর জন্য প্রয�োজ্য। পাপেsর প্রতি0 আসক্তিúকে\ শয়তানকে\ বন্ধুরূপেs বর্ণ�না করা হয়ে6ছে8। কারণ

শয়তান আল্লাহ্র বি^রুদ্ধাচারণ করার ফলে� অপরাধী বলে� সনাক্ত। আর যে� ক\োনও পাপই হচ্ছেF

আল্লাহ্র বি^রুদ্ধাচারণ করা।

৪৬। [পিsতা] উত্তর দিpয়ে6ছি8ল�ো, " হেZ ইব্রাহীম ! তুমি* কি\ আমার দেpব-দেpবীকে\ ঘৃণা

কর ? যদিp তুমি* নিHবৃত্ত না হও, তবে^ আমি* প্রস্তরঘাতে0 ত0োমার প্রাণনাশ করবই।

এখন চি|রদিpনেHর জন্য আমার নিHকট থেÊকে\ দরূ হয়ে6 যাও।" ২৪৯৮

২৪৯৮। নিHম্নেǃর আয়াতগুলি�তে0 [ ১৯ : ৪২ - ৪৫ ] এবং [ ১৯ : ৪৭ - ৪৮ ] ইব্রাহীম ও তাঁর পিsতার

বাক্ বি^তন্ডা তুলে� ধরা হয়ে6ছে8। মনেH করতে0 পারিK যে�, তুমলু বাকবি^তন্ডাকে\ এই কয়ে6কটি= আয়াতে0র
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মাধ্যমে* সংক্ষেkপেs প্রকাশ করা হয়ে6ছে8। আয়াত [১৯ : ৪২ - ৪৫] হচ্ছেF হযরত ইব্রাহীমে*র আন্তরিKক

প্রচে|ষ্টা তাঁর পিsতাকে\ প্ররKোচি|ত করার জন্য সত্য ধর্মে*�র প্রতি0 এবং আয়াত [ ১৯ : ৪৭ - ৪৮ ]

হচ্ছেF পিsতার রূঢ় ও বি^রক্তিúকর প্রত্যাখানেHর উত্তরেK হযরত ইব্রাহীমে*র ভদ্র, নম্র, ক\োমল উত্তর দান।

এই আয়াতগুলি� এই সত্যে0�র দিpকে\ ইঙ্গিĻত করেK যে�, হযরত ইব্রাহীমে*র চরিKত্রে~র মাধরু্য�্য ছি8ল�ো সত্য

ধর্মে*�র অনশুীলন ও এক আল্লাহ্র এবাদতে0র পরিKণতি0 ও তাঁর পিsতার গর্বি^�ত ও উদ্ধত ব্যবহার

ছি8ল�ো তাঁর অশুভ শক্তিúর পূজার ফল। এই আয়াতগুলি�র মাধ্যমে* যে� আধ্যাত্মিAক শিgক্ষা দান করা

হয়ে6ছে8 সে�গুলি�কে\ ব্যাখ্যা চারভাগেÙ ভাগ করা যায়। ১ ) পূণ্যবান সন্তানেHরা সব সময়ে6 পিsতার প্রতি0

কর্ত�ব্যপরায়ণ হয় এবং পিsতার পার্থিÊ�ব ও আধ্যাত্মিAক জীবনেHর প্রতি0 যত্নশীল। ২) যদিp পিsতা সত্যে0�র

আল�োকে\ প্রত্যাখান করেK, সন্তান তার সর্ব �̂োচ্চ চে|ষ্টা করবে^ পিsতাকে\ সঠিčক পথেÊ ফিğরিKয়ে6 আনার

জন্য। ৩) যে� একবার সত্যে0�র আল�োকে\ হৃদয়ে6 অনভুব করেKছে8, তাঁর পক্ষেk ক\োনও অবস্থায় সম্ভব

হবে^ না তা প্রত্যাখান করা এমন কি\ এর জন্য যদিp তাঁকে\ তার স্নেÇহময় পিsতার স্নেÇহচ্যু�ত হতে0 হয়

এবং স্নেÇহমতয় পিsতা যদিp স্নেÇহহীন হয়ে6 পড়েå , নিHষু্ঠর ভাবে^ তাকে\ বাড়ী থেÊকে\ বি^তাড়ণ করেKন,

সন্তান তবওু পিsতার প্রতি0 কঠčোর হবে^ না , সন্তানেHর আবে^দন হবে^ নম্র, ক\োমল ভাল�োবাসাতে0 পূর্ণ�।

পিsতার সমস্ত অসমূ্পর্ণ�তাকে\ সন্তান ক্ষমা সনু্দর দষৃ্টিĚতে0 দেpখবে^ কি\ন্তু সে�ই সাথেÊ সে� তাঁর বি^শ্বাসে�র

প্রতি0 থাকবে^ অটল , সত্যে0�র প্রতি0 থাকবে^ অবি^চলি�ত।

এই হচ্ছেF এই আয়াতগুলি�র সার্ব�জনীন আবে^দন।

উপদেpশ : যে�ভাবে^ বড়দেpর নসি�হত করতে0 হবে^।

৪৭। ইব্রাহীম বলে�ছি8ল�ো, " ত0োমার প্রতি0 শান্তিé। আমি* আমার প্রভুর নিHকট ত0োমার

জন্য ক্ষমা প্রার্থ�না করব^ো ২৪৯৯। অবশ্যই তি0নিH আমার প্রতি0 পরম করুণাময়।

২৪৯৯। দেpখনু আয়াত [ ৯ : ১১৪ ] যে�খানেH ইব্রাহীমকে\ তাঁর পিsতার জন্য আল্লাহ্র কাছে8 ক্ষমা

চাওয়া থেÊকে\ বি^রত হওয়ার কারণ বর্ণ�না করা হয়ে6ছে8।

৪৮। আমি* ত0োমাদেpর থেÊকে\ এবং আল্লাহ্ ব্যতীত যাদেpর এবাদত কর, তাদেpর [

সকলে�র ] থেÊকে\ দরূেK সরেK যাচ্ছিF। আমি* আমার প্রভুকে\ আহ্বান করিK। সম্ভবতঃ

আমার প্রার্থ�না দ্বারা আমি* আমার প্রভুর নিHকট অভিnশপ্ত হব না ২৫০০।

২৫০০। ইব্রাহীম তাঁর পিsতা এবং পিsতৃগৃহ ত্যাগ করেKন এবং আর ক\োনও দিpনই সে�খানেH ফিğরেK

আসে�ন নাই। তি0নিH আজন্ম পরিKচি|ত গৃহ ত্যাগ করেK অজানার উদ্দে²শ্যেg� পা বাড়ান , কারণ মি*থ্যা
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ধর্ম� ও অনাচারেKর সাথেÊ আপsোষ-মি*মাংসা করা তাঁর পক্ষেk সম্ভব ছি8ল�ো না। তবে^ এখানেH লক্ষণীয়

বি^ষয় হচ্ছেF অন্যায় অত্যাচারেKর পরিKবর্তে0� হযরত ইব্রাহীমে*র ব্যবহার ছি8ল�ো ক\োমলতায়,

ভাল�োবাসায় পরিKপূর্ণ�। তি0নিH মধরু ভাবে^ তাঁর পিsতার রূঢ় ব্যবহারেKর উত্তর দান করেKন। হযরত

ইব্রাহীমে*র একমাত্র আশা ছি8ল�ো পরম করুণাময়ে6র আর্শ�ীবাদ।

এই আয়াতে0র মাধ্যমে* হযরত ইব্রাহীমে*র বহু শতাব্দী পরেK আল্লাহ্র হুকুম, সত্যে0�র আল�োকে\ সমনু্নত

রাখার জন্য যে� হিZজরত হযরত মহুম্মদেpর (সা) দ্বারা সংঘটি=ত হবে^ তারই ইঙ্গিĻত করা হয়ে6ছে8।

৪৯। অতঃপর সে� যখন তাদেpর থেÊকে\ এবং আল্লাহ্ ব্যতীত যাদেpর তারা এবাদত

করত0ো, তাদেpর [ সকলে�র ] থেÊকে\ দুরেK সরেK গেÙল�ো, আমি* তাকে\ দান করলাম,

ইসাহাক ও ইয়াকুব। এবং তাদেpর প্রত্যে0�ককে\ নবী করলাম ২৫০১।

২৫০১। ইসাহাক ও ইসাহাকে\র পতু্র ইয়াকুবে^র কথা এখানেH শুধ ুউল্লেŃখ করা হয়ে6ছে8 , কারণ

ইব্রাহীমে*র বংশেgর দুই শাখার এটা হচ্ছেF এক শাখা। হযরত ইব্রাহীমে*র বংশেgর দুই শাখাই

পয়গম্বরদেpর আগমনেH ধন্য। ইসাহাকে\র শাখার উল্লেŃখ এখানেH করা হয়ে6ছে8, এই শাখাতে0 আগমন

করেKন হযরত মসুা, হযরত ঈসা বা যীশু খ্রীষ্ট। অপর শাখা হচ্ছেF হযরত ইসমাঈলে�র বংশধর যার

কথা পরবর্ত�ী পাঁচটি= আয়াতে0 আলাদাভাবে^ উল্লেŃখ করা হয়ে6ছে8 বি^শেgষ সম্মানেHর সাথেÊ। এই

শাখাতে0 জন্ম গ্রহণ করেKন শেgষ নবী হযরত মহুম্মদ (সা)। সে� কারণে«ই তাঁর উল্লেŃখ হযরত মসুার

পরেK করা হয়ে6ছে8। দেpখনু [ ২১ : ৭২ ]।

৫০। এবং তাদেpরকে\ আমার অনগু্রহ দান করলাম। সত্যে0�র বাণীতে0 তাদেpর জন্য

সউুচ্চ সম্মান মঞ্জুর করলাম ২৫০২।

২৫০২। ইব্রাহীম এবং তাঁর ছে8লে� ইসাহাক ও নাতি0 ইয়াকুব এবং তাঁদেpর বংশধরেKরা পয়গম্বরদেpর

আগমনেHর ধারা অব্যাহত রাখেŢন। তাঁর সকলে�ই সত্য প্রচারেKর পতাকা সমনু্নত রাখেŢন। এ সব নবী

ও রাসলুে�রা যগু যগু ধরেK মানষুে?র সম্মান ও শ্রদ্ধার পাত্র, সত্যে0�র উপাসক রূপেs সাধারণ মানষুে?র

কাছে8 পরিKচি|ত। হযরত ইব্রাহীম আল্লাহ্র কাছে8 প্রার্থ�না করেKছি8লে�ন যে�, পরবর্ত�ী প্রজন্মেĵর মধ্যে�� যারা

সত্য ধর্মে*� বি^শ্বাসী তাদেpর দ্বারা তি0নিH যে�নHো প্রশংসি�ত হতে0 পারেKন। দেpখনু আয়াত [ ২৬ : ৮৪ ]

যে�খানেHও হযরত ইব্রাহীম অনরুূপ প্রার্থ�না করেKন। আল্লাহ্ তাঁকে\ অনগু্রহ ও যশ দানেH ধন্য করেKন।

রুকু - ৪
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৫১। এই কি\তাবে^র উল্লেŃখ করা হয়ে6ছে8 মসুার [ কাহিZনী ]। তাঁকে\ বি^শেgষভাবে^

মনHোনীত করা হয়ে6ছি8ল�ো , এবং সে� ছি8ল�ো রাসলু [ এবং ] একজন নবী ২৫০৩।

২৫০৩। এখানেH হযরত মসুা সম্বন্ধে¢ তি0নটি= বি^শেgষণ প্রয়6োগ করা হয়ে6ছে8। ১) তি0নিH ছি8লে�ন বি^শুদ্ধ

চি|ত্ত অর্থ�াৎ আল্লাহ্ তাঁকে\ বি^শেgষ ভাবে^ নিHর্ব�াচি|ত করেKন সে� কারণে« তাঁর অন্তকরণকে\ পরিKশুদ্ধ ও

বি^শুদ্ধ করা হয় যে�নHো তি0নিH ইহুদীদেpর মি*শরেKর দাসত্ব থেÊকে\ মকু্ত করতে0 পারেKন। হযরত মসুার

আর একটি= উপাধি� ছি8ল�ো " কলি�মউল্লাহ্ " অর্থ�াৎ যে� [ ফেğরেKশতা ব্যতীত ] সরাসরিK আল্লাহ্ যার

সাথেÊ কথা বলে�ছে8ন। দেpখনু [ ৪ : ১৬৪ ] ও টি=কা ৬৭০। ২) তি0নিH ছি8লে�ন রাসলু , অর্থ�াৎ আল্লাহ্

তাঁকে\ কি\তাব দান করেKন এবং তাঁর ছি8ল�ো উম্মত বা সংগঠিčত সম্প্রদায় , যে�খানেH তি0নিH আল্লাহ্র

হুকুম বা আইন সমহূ প্রবর্ত�ন করেKন। ৩) তি0নিH ছি8লে�ন নবী অর্থ�াৎ যি�নিH আল্লাহ্র প্রত্যাদেpশ লাভ

করেK থাকে\ন।

৫২। এবং আমি* তাকে\ [ সি�নাই ] পর্ব�তে0র দক্ষিkণ দিpক থেÊকে\ ডেŞকে\ছি8লাম ২৫০৪,

এবং তাঁকে\ আমার দিpকে\ আকর্ষ�ণ করেKছি8লাম অতীন্দ্রিǏয়[ কথÊোপকথনেHর ] জন্য।

২৫০৪। এই আয়াতে0 যে� ঘটনার ইঙ্গিĻত করা হয়ে6ছে8 , তাঁর পূর্ণ� বি^বরণ আছে8 আয়াতে0 [ ২০ : ৯ -

৩৬ ]। এখানেH [Exod iii , 1 – 18 এবং iv : 1- 17] এর অনরুূপ বি^বরণে«র উল্লেŃখ করা যায়।

সময়টা ছি8ল�ো মসুার নবয়ুত প্রাপ্তিǕ বা আল্লাহ্র নিHকট থেÊকে\ তাঁর দায়ি6ত্ব প্রাপ্তিǕর পূর্বে^�। সে� সময়ে6

মসুা তাঁর শ্বশুরেKর মে*ষ পালকে\ চারণভূমি*তে0 পরিKচালনা করছি8লে�ন এবং এক স্থান থেÊকে\ অন্য

স্থানেH পরিKভ্রমন করছি8লে�ন। ঘটনাটি= সে�ই সময়কার, স্থানটি= ছি8ল�ো সি�নাই পর্ব�তে0র [Jabal Musa]

পাদদেpশেg। মসুা দরূেK আল�ো দেpখতে0 পেsলে�ন। কি\ন্তু যখন আল�োর নিHকটবর্ত�ী হলে�ন, তি0নিH একটি=

কণ্ঠস্বর শুনতে0 পেsলে�ন। তি0নিH যখন স্বরটি=র আরও নিHকটবর্ত�ী হলে�ন , তাঁর জন্য অপার রহস্যে��র

দয়ূার উম্মুক্ত হল�ো। আল্লাহ্ তাঁকে\ তাঁর যতুা খলুে� আরও নিHকটবর্ত�ী হওয়ার জন্য আদেpশ দান

করেKন, হযরত মসুাকে\ তাঁর দায়ি6ত্ব অপর্ণ� করা হয় , এবং তাঁর ভাই হারুনকে\ তাঁর সাহায্যে��

নিHযকু্ত করা হয় ও নবীর পদেp উন্নীত করা হয়। এর পরেKই মসুা এবং হারুন ফেğরাউনেHর সাথেÊ

সাক্ষাত করেKন যার বি^বরণ আছে8 [ ৭ : ১০৩ - ১০৪ ] আয়াতে0। "দক্ষিkণ দিpক থেÊকে\" বাক্যটি=র

অর্থ� মসুা তুর পর্ব�তে0র দিpকে\ মখু করেK দাঁড়ানHোর পরেK পর্ব�তে0র ডান দিpক থেÊকে\ স্বর শুনতে0 পেsলে�ন।

আবার আক্ষরিKক অর্থেÊ� না নিHয়ে6 আরবী অনবুাদকে\ যদিp আলঙ্করিKক অর্থেÊ� নেHওয়া হয় , তবে^ "ডান

দিpকে\ " বাক্যটি=র অর্থ� দাঁড়াবে^ সে�ই দিpক যে� দিpক আল্লাহ্র অনগু্রহেZ ধন্য।

৫৩। আমি* আমার অনগু্রহ স্বরূপ তার ভাই হারূনকে\ [-ও ] নবী রূপেs তাকে\ দিpলাম
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২৫০৫।

২৫০৫। মসুার জিëহ্বার জড়তার জন্য তার ত0োতলামি* ছি8ল�ো। সে�ই কারণে« কর্ত�ব্য সম্বন্ধে¢ তাঁর

আত্মবি^শ্বাস ছি8ল�ো না। তি0নিH আল্লাহ্র কাছে8 তাঁর ভাই হারুনকে\ সহকারী হিZসে�বে^ প্রার্থ�না করেKন।

পরম করুণাময় তাঁর সে�ই আবে^দন মঞু্জর করেKন [ ২০ : ২৫ - ৩৬ ]।

৫৪। কি\তাবে^ ইস্মাঈলে�র [ কাহিZনীও ] উল্লেŃখ আছে8। সে� তাঁর প্রতি0শ্রুতি0 পালনেH

ছি8ল�ো [ কঠčোর ] সত্যাশ্রয়ী ২৫০৬। এবং সে� ছি8ল�ো রাসলু ও নবী।

২৫০৬। হযরত ইসমাঈল ছি8লে�ন 'Az-zabih' বা আল্লাহ্র জন্য উৎসর্গ� করা বলি�। যখন হযরত

ইব্রাহীমকে\ বলা হল�ো তাঁকে\ উৎসর্গ� বা ক\োরবাণী দেpবার জন্য, ইসমাঈল স্বতঃস্ফুর্ত�ভাবে^

আত্মAোৎসর্গ� করেKন, এবং শেgষ পর্য�ন্ত তি0নিH তাঁর প্রতি0জ্ঞায় অটল ছি8লে�ন। ভয় পেsয়ে6 পিsছি8য়ে6 আসে�ন

নাই। অবশ্য শেgষ পর্য�ন্ত আল্লাহ্র হুকুমে* ইসমাঈলে�র পরিKবর্তে0� ভেnড়া ক\োরবাণী হয়ে6 যায়। তি0নিH

ছি8লে�ন আরব সম্প্রদায়ে6র আদিp উৎস পরুুষ। তারই পরবর্ত�ী বংশধরেKর মধ্যে�� জন্ম গ্রহণ করেKন

আল্লাহ্র রাসলু নবী করিKম হযরত মহুম্মদ (সা)। ইসলামি*ক উম্মত এবং কি\তাব হযরত ইসমাঈলে�র

নবয়ুত্বেĈর ধারাবাহিZকতার ফসল। তি0নিH ছি8লে�ন " রাসলু, নবী "।

৫৫। সে� তার ল�োকদেpর সালাত ও দানেHর নিHর্দ্দে²�শ দিpত। এবং সে� ছি8ল�ো তার প্রভুর

সন্তéোষভাজন ২৫০৭।

২৫০৭। "প্রতি0পালকে\র সন্তéোষভাজন" অর্থ�াৎ আল্লাহ্র জন্য মনHোনীত উৎসর্গ� করা জীবন। দেpখনু

উপরেKর টি=কা।

৫৬। কি\তাবে^ আরও উল্লেŃখ আছে8 ইদরীসে�র কাহিZনী ২৫০৮। সে� ছি8ল�ো সত্যবাদী [

বি^শ্বস্ত এবং ] একজন নবী।

৫৭। এবং আমি* তাঁকে\ উন্নীত করেKছি8লাম উচ্চ মর্য�াদায়।

২৫০৮। ক\োরাণ শরীফেğ দুইবার হযরত ইদরীসে�র উল্লেŃখ আছে8। এই সূরাতে0 ও সূরা [ ২১ : ৮৫ ]

আয়াতে0। যে�খানেH তাঁকে\ ধৈ�র্য�্যশীল রূপেs বর্ণ�না করা হয়ে6ছে8। বাইবে^লে� [Gen . V. 21 – 24] তাঁর

পরিKচি|তি0 হচ্ছেF যি�নিH "Walked with God." এ কথা সত্য হতে0ও পারেK নাও হতে0 পারেK। বাইবে^লে�র
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[Gen. V. 24] বর্ণিত ভাষ্য [God took him] অনুযায়Ǫী এই আয়Ǫাতকে [ ১৯ : ৫৭ ] ব্যাখ্যা

করা যায় না। " উচ্চ মর্য�দায় উন্নীত করার " অর্থ� এই নয় যে�, তি0নিH মৃত্যু �র ত0োরণ অতি0ক্রম না

করেKই আল্লাহ্র নিHকট উন্নীত হন। ক\োরাণ শরীফেğর বর্ণ�না থেÊকে\ আমরা যে�টুকু বঝুতে0 পারিK তা

হচ্ছেF তি0নিH ছি8লে�ন সত্যাশ্রয়ী, বি^শ্বস্ত এবং তাঁর সম্প্রদায়ে6র নিHকট তাঁর ছি8ল�ো উচ্চ মর্য�দা। এই সব

গুণাবলীতে0 তি0নিH যাদেpর সমকক্ষ ছি8লে�ন , তাদেpর উল্লেŃখ করা হয়ে6ছে8 তার উল্লেŃখেŢর সম্বন্ধে¢। তি0নিH

সর্ব�দা জনসাধারণে«র সংস্পর্শেg� থাকতে0ন এবং তি0নিH ছি8লে�ন তাদেpর সম্মানেHর পাত্র। হযরত ইদ্রিŨসে�র

উল্লেŃখেŢর মাধ্যমে* এই উপদেpশ দেpয়া হয়ে6ছে8 যে�, আধ্যাত্মিAক উন্নতি0র জন্য আমাদেpর জনসংয�োগ

বি^চ্যু�ত হওয়ার আবশ্যক নাই। আল্লাহ্কেŹ\ পাওয়ার জন্য ল�োকালয় ত্যাগ করেK বনেH যাওয়ার

প্রয়6োজন নাই। কারণ যি�নিH আল্লাহ্র অনগু্রহভাজন হবে^ন তাঁর দায়ি6ত্ব ও কর্ত�ব্য হচ্ছেF অপরজনকে\

পথ দেpখানHো।

৫৮। নবীদেpর মধ্য এরাই তারা যাদেpর উপর আল্লাহ্ অনগু্রহ বর্ষ�ণ করেKছে8ন -

আদমে*র বংশধরদেpর মধ্য ,এবং যাদেpর আমি* নূহেZর সাথেÊ [ নHৌকায় ] আরKোহন

করিKয়ে6ছি8লাম তাদেpর মধ্য , এবং ইব্রাহীম ও ইস্মাঈলে�র বংশধরদেpর ২৫০৯ মধ্য

যাদেpর আমি* পথ নিHর্দ্দে²�শ দিpয়ে6ছি8লাম ও মনHোনীত করেKছি8লাম। যখন তাদেpর নিHকট

করুণাময়ে6র আয়াত আবৃত্তিĀ করা হয়, তারা চ|োখেŢর পানিHতে0 আপ্লুত হয়ে6 সে�জ্দায়

লটুি=য়ে6 পড়েå ২৫১০।

২৫০৯। এই আয়াতে0 পূর্ব�বর্ত�ী নবীদেpর ধর্ম�ীয় দষৃ্টিĚক\োণ থেÊকে\ বি^ভক্ত করা হয়ে6ছে8 : ১ ) আদম

থেÊকে\ নূহ্ ; ২ ) নূহ্ থেÊকে\ ইব্রাহীম; এবং ৩) ইব্রাহীম থেÊকে\ পরবর্ত�ী সীমাহীন সময় পর্য�ন্ত

অন্তর্ভূǰ�ক্ত হচ্ছেF " যাদেpর আমি* [আল্লাহ্ ] পথ নিHর্দ্দে²�শ দিpয়ে6ছি8লাম ও মনHোনীত করেKছি8লাম।" হয়ত0ো

এই সময় সীমা ছি8ল�ো আল্লাহ্র বাণী যতদিpন বি^কৃত হয়ে6 না যায় ও রসলুদেpর আগমন অত্যাবশ্যক

হয়ে6 দাঁড়ায়। হযরত ইয়াকুবে^র অন্য নাম ছি8ল�ো ইসরাঈল।

২৫১০। " তাহারা " অর্থ�াৎ তারাই যারা আল্লাহ্র বাণীকে\ সমনু্নত রাখেŢ, আল্লাহ্র পথ নিHর্দ্দে²�শেgর

অনসুারী তাহারা শুধমুাত্র আল্লাহ্র নবী ও রাসলু নয়।

৫৯। কি\ন্তু তাদেpর পরেKর বংশধরেKরা সালাত বাদ দিpত, এবং কাম-প্রবৃত্তিĀর অনসুরণ

করত0ো। শীঘ্রই তারা [তাদেpর ] ধ্বংস প্রত্যক্ষ করবে^; ২৫১১

২৫১১। পৃথিÊবীতে0 উত্থান ও পতন সময়ে6র ধর্ম�। কখনও কখনও অন্যায়, অসত্য ,অধর্ম� ,
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পৃথিÊবীকে\ সাময়ি6কভাবে^ গ্রাস করেK। কি\ন্তু তখনও একদল ল�োক থাকে\ যারা অন্যায়, অসত্য,

অধর্মে*�র কাছে8 আত্মসমর্প�ন করেK না। যদিpও তাঁরা সংখ্যায় হয় স্বল্প। তাঁরা নিHজেëদেpর ভুল বঝুতে0

পারেK; অনতুাপ করেK, ঈমান আনেH ও সৎকর্ম� করেK। এদেpর আল্লাহ্ পরল�োকে\ শাস্তিķ দান করবে^ন

না, কারণ পৃথিÊবীতে0 তাঁরা সৎজীবন যাপন করেKছে8ন, তারা অসৎ জীবনেHর প্রভাবে^ আল্লাহ্র মনHোনীত

জীবন ব্যবস্থা ভুলে� যায় নাই। পরেKর আয়াতে0 আল্লাহ্ এদেpর ঈমান ও সৎকর্মে*�র পূর্ণ� পরুষ্কারেKর

প্রতি0শ্রুতি0 দান করেKছে8ন।

৬০। [অবশ্য ] যারা অনতুাপ করেK , ঈমান আনেH, সৎকাজ করেK তারা ব্যতীত।

তারা ত0ো জান্নাতে0 প্রবে^শ করবে^। তাদেpর প্রতি0 এতটুকু যলুমু করা হবে^ না।

৬১। অনন্ত [ সখুেŢর ] বাগান, যে� অদশৃ্য বি^ষয়ে6র প্রতি0শ্রুতি0 পরম করুণাময়

[আল্লাহ্ ] তাঁর বান্দাদেpর দিpয়ে6ছে8ন। তাঁর প্রতি0শ্রুতি0 অবশ্যই সফল হবে^।

৬২। তারা সে�খানেH শন্তিéর সম্ভাষণ ব্যতীত অন্য ক\োন অসার বাক্য শুনবে^ না ২৫১২।

সে�খানেH সকাল - সন্ধ্যায় তাদেpর জন্য থাকবে^ জীবনHোপকরণ ২৫১৩।

২৫১২। "Salam" যার বাংলা অনবুাদ করা হয়ে6ছে8 শান্তিé। সালাম শব্দটি=র সঙ্কীনার্থেÊ� ব্যবহার হয়

না। এর অর্থ� ব্যপক; নিHম্নলি�খিŢত ভাবগুলি� "সালাম" শব্দটি= দ্বারা প্রকাশ করা হয় : ১) স্থায়ী

নিHরাপত্তার অনভুূতি0; যে� অনভুূতি0 এই পৃথিÊবীতে0 অনভুব করা সম্ভব নয়। ২) নিHর্ভ�রয�োগ্য ,মকু্ত,

ত্রুটি=হীন, সম্পূর্ণ� ইত্যাদিp যা "Salam" শব্দটি= থেÊকে\ উদ্ভুত। ৩) নিHরাপদ রাখা, পাপ থেÊকে\ মকু্ত

করা উদ্ধার করা, ইত্যাদিp যা "Salam" শব্দটি= থেÊকে\ উদ্ভুত, ৪) সামঞ্জস্য রক্ষা করেK অভিnবাদন

করা ৫) সন্তুষ্টভাবে^ পরিKত্যাগ করা; ৬) শান্তিéর সকল সাধারণ অর্থেÊ� যে�মনঃ ক\োনও রকম

পীড়াদায়ক অবস্থা থেÊকে\ মকু্ত থাকা। উপরেKর অর্থ�গুলি� সব কি\ছুই "সালাম" শব্দটি= দ্বারা প্রকাশ

করা যায়।

২৫১৩। "Rizq" জীবনHোপকরণ অর্থ� অস্তিķত্বেĈও জন্য যা প্রয়6োজন সবই। এই শব্দটি= ব্যপক অর্থেÊ�

ব্যবহৃত যে�মন : শরীর, মন, আত্মার সমূ্পর্ণ� প্রশান্তিéর জন্য যা প্রয়6োজন। " সকাল - সন্ধ্যা" শব্দটি=

দ্বারা প্রারম্ভ ও শেgষ কে\ ব^োঝানHো হয়ে6ছে8 অর্থ�াৎ ব্যাপক সময় ব^োঝানHো হয়ে6ছে8।

৬৩। এই সে�ই বে^হেZশত্, আমার বান্দাদেpর মধ্যে�� আমি* তাদেpর এর উত্তরাধি�কার
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করব^ো যারা মন্দ থেÊকে\ নিHজেëকে\ বি^রত রাখেŢ।

৬৪। [ ফেğরেKশতারা বলবে^ ] ২৫১৪, " আপনার প্রভুর আদেpশ ব্যতীত আমরা

অবতরণ করিK না। আমাদেpর সমু্মখেŢ যা আছে8, পশ্চাতে0 যা আছে8 এবং দুই এর

মধ্যবর্ত�ী যা আছে8 সবই আল্লাহ্র অধি�কারেK এবং আপনার প্রভু কখনও ভুলে� যান না

; -

২৫১৪। এই বাক্যটি= জিëব্রাঈলে�র (আঃ) কথা। কি\ছুকালে�র জন্য ওহী প্রেiরণ বন্ধ ছি8ল�ো। ইহাতে0

রাসরু (সা) অত্যন্ত উদ্বি�গ্ন হয়ে6 পড়েåন। পরেK জিëব্রাঈল উপস্থিáত হলে� রাসলু (সা) তাঁকে\ বি^লম্বেǸর

কারণ জিëজ্ঞাসা করেKন। তদুত্তরেK জিëব্রাঈল যা বলে�ন তাই এখানেH বি^বৃত করা হয়ে6ছে8। বি^নয়

প্রকাশেgর জন্য জিëব্রাঈল " আমরা " শব্দটি= ব্যবহার করেKছে8ন। সার্ব�জনীন উপদেpশ হচ্ছেF : আমরা

অনেHক সময়ে6ই আমাদেpর চারিKপার্শ্বেĊ� অসৎ ও পাপীদেpর প্রভাব প্রতি0পত্তিĀ দেpখেŢ অধৈ�র্য�্য হয়ে6 পড়িå।

আমাদেpর সাধ্য অনযুায়ী আল্লাহ্র রাস্তায় কাজ করার পরেKও অনেHক সময়ে6 তার ক\োনও প্রতি0দান

না পেsলে� আমরা অস্থিáর হয়ে6 পড়িå। সাধারণ মানষুে?র জ্ঞান ও দরূদষৃ্টিĚ সীমাবদ্ধ সে� কারণে«ই আমরা

অনেHক সময়ে6 প্রকৃত মঙ্গল বঝুতে0 না পেsরেK অভিnয�োগ করেK থাকি\। আল্লাহ্র অনগু্রহ বহনকারী

ফেğরেKশতার আগমন ক\োনও আকস্মিǻক ঘটনা নয়। তাঁর আগমন ঘটে= শুধমুাত্র আল্লাহ্র হুকুমে*

নিHর্দ্দি²�ষ্ট পরিKকল্পনা বাস্তবায়নেHর জন্য। সতুারাং ক\োনও কারণে«ই আমাদেpর অধৈ�র্য�্য হওয়া উচি|ত নয়।

কারণ আল্লাহ্ কি\ছুই ভnোলে�ন না। আমাদেpর কল্যাণে«র জন্য যখন যে�মন প্রয়6োজন সে�ই অনযুায়ী

আল্লাহ্র অনগু্রহ বর্ষি?�ত হয়। তাঁর দরূদর্শিg�তা , বি^চক্ষণতা, সূদরূ প্রসারী ও সকলে�র জন্য। আমাদেpর

সে� জন্য অধৈ�র্য�্য হওয়ার প্রয়6োজন নাই। আমাদেpর যা কর্ত�ব্য তা হচ্ছেF ধৈ�র্য�্য ধারণ করেK আল্লাহ্র

রাস্তায় নিHরলসভাবে^ কাজ করেK যাওয়া।

৬৫। "আকাশমন্ডলী , পৃথিÊবী এবং এই দুই এর মধ্যবর্ত�ী সকল কি\ছুর প্রভু তি0নিH।

সতুারাং তাঁর এবাদত কর এবং এবাদতে0 দঢ়ৃ ও ধৈ�র্য�শীল থাক। তুমি* কি\ আল্লাহ্র

নামে*র সমগুণ সম্পন্ন কাউকে\ জান ? ২৫১৫ "

২৫১৫। সত্যকে\ অনধুাবনেHর মাধ্যমে* , জীবনেHর রহস্যকে\ উপলব্ধিǾর মাধ্যমে*, মানষুে?র জ্ঞানচকু্ষ

উম্মীলি�ত হয়। যত আমাদেpর এই অনধুাবন ও উপলব্ধিǾর অনভুূতি0 প্রগাঢ় হবে^ তত আমাদেpর এই

ব^োধ�োদয় ঘটবে^ যে� আল্লাহ্র সমকক্ষ বি^শ্ব ব্রহ্মাণ্ডেȂ আর কি\ছু নাই। তি0নিHই সর্ব�শ্রেƥষ্ঠ। সমস্ত স�ৌন্দর্য�,

সমস্ত গুণে«র আঁধার এক আল্লাহ্। মানষুে?র মাঝেŀ যে� সব গূণাবলী দেpখেŢ আমরা মগু্ধ হই, প্রকৃতি0র
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মাঝেŀ যে� স�ৌন্দর্য� আমাদেpর অভিnভূত করেK সবই আল্লাহ্র গুণাবলীর কু্ষদ্র প্রকাশ মাত্র। বি^শ্ব-প্রকৃতি0র

রূপ, রস, বর্ণ�, গন্ধ, সৃষ্টিĚ জগতে0র নানা বৈ^চি|ত্র সবই সে�ই এক স্রষ্টার নিHজস্ব গুণাবলীর প্রকাশ

মাত্র। তি0নিH সর্ব�শ্রেƥষ্ঠ স্রষ্টা, সর্ব�শ্রেƥষ্ঠ শিgল্পী, সর্ব�শ্রেƥষ্ঠ করুণাময়। তাঁর গুণাবলী সারা বি^শ্ব-ব্রহ্মান্ডময়

অণ ুপরমাণতুে0 ছড়িåয়ে6 আছে8। তাঁর করুণা তাঁর সর্ব� সৃষ্টিĚতে0 বি^দ্যমান। পৃথিÊবীব্যপী তাঁর সৃষ্টিĚ

বৈ^চি|ত্রে~র সাথেÊ তুলনা করার ক্ষমতা আর কে\উ রাখেŢ না। তি0নিHই একমাত্র প্রশংসনীয়। 

রুকু - ৫

৬৬। ল�োকে\ বলে�, " যখন আমি* মরেK যাব, তখন আমি* আবার জীবি^ত অবস্থায়

উত্থিūত হব ?"

৬৭। কি\ন্তু মানষু কি\ স্মরণ করেK না যে�, প্রথমে* আমি* তাকে\ শুণ্য থেÊকে\ সৃষ্টিĚ করিK ?

৬৮। সতুারাং ত0োমার প্রভুর শপথ ! নিHঃসন্দে·হেZ আমি* ওদেpর এবং [তাদেpর সাথেÊ ]

শয়তানাদেpরও একসঙ্গেĻ সমবে^ত করব^ো ২৫১৬। অতঃপর আমি* তাদেpর নতজানু

করেK জাহান্নামে*র চারিKদিpকে\ উপস্থিáত করব^ো ২৫১৭।

২৫১৬। পরল�োকে\ অবি^শ্বাস করা, এটা যে� শুধমুাত্র ক\োন দার্শ�নিHক তত্বেĈ সন্দে·হ পsোষণ করা তা

নয়। এর সাথেÊ জড়িåত থাকে\ অবাধ্যতা, কুটি=লতা, আত্মার ক্ষতি0কর অভিnজ্ঞতা ও সহজাত প্রেiরণা

যা মানষুে?র অন্তরেKর অন্তঃস্থলে�র অবস্থানকে\ নিHর্ণ�য় করেK। ঈমান বা বি^শ্বাস আত্মার চে|তনাকে\

সসুংহত করেK, কে\ন্দ্রীভূত করেK এক সনুিHর্দ্দি²�ষ্ট লক্ষ্যেk�র প্রতি0। যার ফলে� স্রষ্টাকে\ অনভুব করার

ক্ষমতা, স্রষ্টার সান্নিȊধ্য লাভেnর আকাঙ্খা, শান্তিéর পরশ উপলব্ধিǾর ক্ষমতা সহজাত প্রেiরণা হিZসে�বে^

নিHজেëর আত্মার মাঝেŀ জন্ম লাভ করেK। আত্মার এ অবস্থায় আল্লাহ্র ক্ষমতা সম্বন্ধে¢ আমাদেpর ক\োনও

সন্দে·হই থাকবে^ না। যে� স্রষ্টা ক\োনও কি\ছু ব্যতীতই আমাদেpর সৃষ্টিĚ করতে0 পারেKন, তি0নিH অবশ্যই

আমাদেpর সত্ত্বা বা অনভুব বা ব্যক্তিúত্বকে\ এক ভুবন থেÊকে\ অন্য ভূবনেH স্থানান্তরিKত করতে0 সক্ষম।

অর্থ�াৎ দৈpহিZক মৃত্যু �র পরেKও আমাদেpর সত্ত্বাকে\ অপরিKবর্তি0�ত রাখতে0 সক্ষম। কি\ন্তু যদিp আমরা

ইচ্ছাকৃত ভাবে^ আল্লাহ্র পথ নিHর্দ্দে²�শকে\ অস্বীকার করিK তবে^ আমাদেpর আত্মার একাগ্রতা নষ্ট হয়ে6

যাবে^, ফলে� আত্মার মাঝেŀ বি^শৃঙ্খল অবস্থার সৃষ্টিĚ হবে^। সৃষ্টিĚ হবে^ সন্দে·হ, বি^ভেnদেpর। যার ফলে�

আল্লাহ্র রহমতে0র আল�ো এ সব আত্মায় প্রবে^শেg বাঁধা পায়। ফলে�, তারা হয় আল্লাহ্র অনগু্রহ বঞ্চিȏত।

এদেpর কথাই বলা হয়ে6ছে8 যাদেpর পরল�োকে\ শয়তানেHর সাথেÊ একত্র সমবে^ত করা হবে^। শয়তান,

পৃষ্ঠা 23



মন্দ ও পাপেsর প্রতীক। অর্থ�াৎ এসব ল�োকে\র পাপ কার্য�ই হবে^ তাদেpর জন্য শয়তানেHর প্রতীক, যা

পরল�োকে\ও তাদেpর সাথেÊ থাকবে^। সে�খানেH কি\ন্তু তাদেpর উদ্ধত, একগুয়ে6 ও অবাধ্যতা দরূ হয়ে6

যাবে^। সত্যকে\ অস্বীকার করার প্রতি0ফল তারা সর্ব^�োচ্চ বি^নয়ে6র সাথেÊ গ্রহণ করবে^। " নতজান ু"

শব্দটি= দ্বারা সর্ব �̂োচ্চ বি^নয়কে\ ব^োঝানHো হয়ে6ছে8।

২৫১৭। " জাহান্নামে*র চতুর্দিp�ক" পাপেsর পথ বহুবি^ধ। পাপেsর শাস্তিķ জাহান্নাম। বি^ভিnন্নভাবে^, বি^ভিnন্ন

পথেÊ মানষু পাপ করেK থাকে\। কি\ন্তু সকল পাপেsর পথই একখানেH এসে� মি*লি�ত হয়, আর তা হচ্ছেF

"জাহান্নাম "। সে� জন্যই বলা হয়ে6ছে8 দpোযখেŢর সাতটি= দরজা। দেpখনু আয়াত [ ১৫ : ৪৪ ] এবং

টি=কা ১৯৭৭।

৬৯। অতঃপর প্রত্যে0�ক দলে�র মধ্যে�� যারা , পরম করুণাময় [আল্লাহ্র ] বি^রুদ্ধেŖ

সর্ব�াপেsক্ষা অনমনীয় বি^দ্রŨোহী , আমি* নিHশ্চয়ই তাদেpর টে=নেH বে^র করব^ো।

৭০। অবশ্যই আমি* সর্ব�াপেsক্ষা ভাল�ো জানিH , তাদেpর মধ্যে�� সে�খানেH দগ্ধ হওয়ার

জন্য য�োগ্যতম কে\ ?

৭১। ত0োমরা প্রত্যে0�কে\ই উহা অতি0ক্রম করবে^ ২৫১৮। ইহা ত0োমার প্রভুর সি�দ্ধান্ত

যা অবশ্যই সম্পাদন করা হবে^।

২৫১৮। এই লাইনটি=র তি0ন রকম ব্যাখ্যা সম্ভব : ১) প্রত্যে0�ক ব্যক্তিúকে\ উহা অর্থ�াৎ আগুনেHর মধ্যে��

দিpয়ে6 বা উপর দিpয়ে6 অতি0ক্রম করতে0 হবে^। যারা পৃথিÊবীতে0 'তাকওয়া' [ দেpখনু ২:২ ও টি=কা ২৬ ]

অবলম্বন করেKছি8ল�ো, আল্লাহ্ তাদেpর অনগু্রহ করেK রক্ষা করবে^ন। অপর পক্ষেk যারা পাপী তারা

দpোযখেŢ নিHক্ষিkপ্ত হবে^। ২) দ্বি�তীয় ব্যাখ্যা হচ্ছেF : এই আয়াতে0 "ত0োমরা" সর্ব�নামটি= ব্যবহার করা

হয়ে6ছে8 ৬৯ নং আয়াতে0 যে� সব "সর্ব�াধি�ক অবাধ্য " জনেHর উল্লেŃখ আছে8 তাদেpর জন্য। এদেpর উল্লেŃখ

৭০ নং আয়াতে0ও আছে8। সে� হিZসে�বে^ এই আয়াতটি= শুধমুাত্র পাপীদেpর জন্য প্রয�োজ্য। ৩) তৃতীয়

ব্যাখ্যা হচ্ছেF : "উহা" শব্দটি= পলু সি�রাত, যা জাহান্নামে*র উপরেK অবস্থিáত। উহা অতি0ক্রম করেK

জান্নাতে0 প্রবে^শ করতে0 হবে^। এই পলুে�র উল্লেŃখ ক\োরাণে« নাই।

৭২। কি\ন্তু আমি* তাদেpর রক্ষা করব^ো যারা নিHজেëদেpরকে\ মন্দ থেÊকে\ রক্ষা করেK। এবং

পাপীদেpর [ বি^নয়ে6 ] নতজান ুঅবস্থায় সে�খানেH ত্যাগ করব^ো।
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৭৩। যখন আমার সসু্পষ্ট আয়াত সমহূ তাদেpর নিHকট আবৃত্তিĀ করা হয়; তখন

অবি^শ্বাসীরা , যারা ঈমান এনেHছে8 তাদেpর বলে�, " [ বলত0ো আমাদেpর ] দু দলে�র

মধ্যে�� মর্য�াদায় ক\োন দল শ্রেƥষ্ঠ ? কাদেpর সভার আড়ম্বর অধি�ক বে^শী ? " ২৫১৯

২৫১৯। এই পৃথিÊবীতে0 অবি^শ্বাসীরা সব সময়ে6ই অর্থ�-সম্পদ, ক্ষমতা প্রতি0পত্তিĀতে0 বা জনবলে� শ্রেƥষ্ঠ

প্রতি0পন্ন হয়। কারণ জনবল সর্ব�দা যে� দিpকে\ সম্পদ ও ক্ষমতা সে�দিpকে\ ধাবি^ত হয়। জনবল

বি^শেgষতঃ জনসমর্থ�নকে\ ব^োঝায়। কি\ন্তু পৃথিÊবীতে0 শেgষ পর্য�ন্ত সত্য টি=কে\ থাকবে^ এবং বি^রাজ

করবে^ এই আল্লাহ্র আইন।

৭৪। ওদেpর পূর্বে �̂ আমি* কত [ অসংখ্য ] মানব গÙোষ্ঠিŴকে\ বি^নাশ করেKছি8, যারা অস্ত্র -

শস্ত্র ও চাকচি|ক্যে\� বাহ্যদষৃ্টিĚতে0 শ্রেƥষ্ঠতর ছি8ল�ো।

৭৫। বল ! যদিp কে\উ ভ্রান্ত পথেÊ যায়, পরম করুণাময় [আল্লাহ্ ] তাদেpর [ ভ্রান্ত

পথেÊর রজ্জু ] বৃদ্ধিŖ করেK দেpন , যতক্ষণ না তারা আল্লাহ্র দেpয়া সতর্ক�বাণী প্রত্যক্ষ

করবে^ - তা শাস্তিķ হিZসে�বে^ই হZোক ২৫২০; অথবা কে\য়ামতে0র [ আগমন ] হিZসে�বে^ই

হZোক। শেgষ পর্য�ন্ত তারা বঝুতে0 পারবে^ , কে\ মর্য�দায় নিHকৃষ্ট এবং [ কে\ ] শক্তিúতে0

সর্ব�াপেsক্ষা দুর্ব�ল।

২৫২০। আল্লাহ্ সর্ত�ক করেK দেpন যে�, প্রত্যে0�ক মন্দ কাজেëর পরিKণাম শাস্তিķ। এবং মৃত্যু �ই জীবনেHর

শেgষ নয়। মৃত্যু �র সি�ংহদুয়ার পেsরিKয়ে6 , পরল�োকে\ ইহকালে�র সকল কার্যে��র জবাবদিpহিZতার সম্মুখীন

হতে0 হবে^। একে\ই বলা হয়ে6ছে8 শেgষ বি^চারেKর দিpন। মন্দ কাজ বা পাপেsর পরিKণতি0 সব সময়ে6 যে�

পরকালে�ই ভnোগ করতে0 হবে^ তা নয়, অনেHক সময়ে6 দেpখা যায় ইহকালে�ই শাস্তিķ বা পরিKণতি0 শুরু

হয়ে6 যায়। যে�মন, অতি0রিKক্ত অসংযম ও বাড়াবাড়িåর প্রতি0ফল এই জীবনেHই অনেHক সময়ে6 শুরু

হয়ে6 যায়। কি\ন্তু অনেHক সময়ে6 মানষুে?র স্বার্থ�পরতা ও পাপ এত সকু্ষ ও ভাল�ো মানষুে?র আবরণে«

ঢাকা থাকে\ যে�, তা সাধারণ মানষুে?র ধরা ছ8োঁয়ার বাইরেK থাকে\। কি\ন্তু মানষুে?র বি^চারেK এরা রেKহাই

পেsলে�ও আল্লাহ্র ন্যায় বি^চার অবশ্যাম্ভবী। যে� ক\োন ক্ষেkত্রে~ই হZোক না কে\ন , অহংকারী , গর্বি �̂ত

পাপীরা জানতে0 পারবে^ "কে\ মর্য�াদায় নিHকৃষ্ট ও কে\ শক্তিúতে0 দুর্ব�ল " অর্থ�াৎ সম্মান ও ক্ষমতায় কে\

নিHকৃষ্ট ও কে\ দুর্ব�ল যে� ব্যাপারেKও তারা সর্ব�দা বি^দ্রূপ করত0ো ; যার উল্লেŃখ আছে8 আয়াত [ ১৯ :

৭৩]
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৭৬। যারা পথেÊর ঠিčকানা অনসুন্ধান করেK, আল্লাহ্ তাদেpর হেZদায়ে6তে0র পথেÊ অগ্রসর

করান। যা [ শেgষ পর্য�ন্ত ] টি=কে\ থাকে\ তা হচ্ছেF সৎ কাজ। যা পরুষ্কার লাভেnর জন্য

এবং প্রতি0দান হিZসে�বে^ আল্লাহ্র দষৃ্টিĚতে0 সর্ব �̂োৎকৃষ্ট ২৫২১।

২৫২১। " যা শেgষ পর্য�ন্ত টি=কে\ থাকে\ তা হচ্ছেF সৎ কাজ " - এই লাইনটি= সূরা [ ১৮ : ৪৬ ]

আয়াতে0র শেgষার্ধে�� উল্লেŃখ আছে8, শুধমুাত্র "প্রতি0দান (maradd)চ্ শব্দটি=র স্থানেH [ ১৮ : ৪৬ ]

আয়াতে0 " আশা আকাঙ্খা (amal)" শব্দটি= ব্যবহার করা হয়ে6ছে8। দুটি= ক্ষেkত্রে~ই এর জন্য অর্থেÊ�র খবু

একটা তারতম্য ঘটে= নাই। যে�খানেH পার্থিÊ�ব সম্পদেpর আকাঙ্খার সাথেÊ চাওয়া পাওয়াকে\ সমন্বিıত

করা হয়ে6ছে8 সে�খানেH " আশা-আকাঙ্খা" শব্দটি= অধি�ক প্রয�োজ্য। আবার যে�খানেH মর্য�দা ও পাপীদেpর

পার্থিÊ�ব বি^নিHয়6োগ যা সম্পদ ও ক্ষমতা লাভেnর কুটি=ল ষড়যন্ত্র, সে�খানেH " প্রতি0দান" শব্দটি= অধি�ক

প্রয�োজ্য।

৭৭। তুমি* কি\ সে� সব ল�োককে\ লক্ষ্য করেKছ, যারা আমার আয়াতসমহূ প্রত্যাখান

করেKছে8 , তথাপিs বলে�, আমাকে\ অবশ্যই ধন-সম্পদ ও সন্তান -সন্ততি0 দেpয়া হবে^

২৫২২।

২৫২২। অর্থ� সম্পদ , প্রভাব-প্রতি0পত্তিĀ ও ক্ষমতায় যারা শ্রেƥষ্ঠ তাদেpর মানসি�কতাকে\ এই আয়াতে0

তুলে� ধরা হয়ে6ছে8। এ সব ক্ষমতাশালী ব্যক্তিúরা তাদেpর শ্রেƥষ্ঠত্বেĈর জন্য গর্ব� প্রকাশ করেK থাকে\। কি\ন্তু

এদেpর মধ্যে�� আর এক দল থাকে\ যারা শুধ ুবর্ত�মান নয়, তারা ঘňোষণা করেK যে�, ভবি^ষ্যতে0ও তাদেpর

ধন-সম্পদ, ও ক্ষমতার পরিKমাণ অব্যাহত থাকবে^। এখানেH সন্তান সন্ততি0কে\ জনবল বা ক্ষমতার

প্রতীক হিZসে�বে^ ধরা হয়ে6ছে8। কি\ন্তু ভবি^ষ্যত সম্বন্ধে¢ তারা নিHশ্চিțত হয় কি\ ভাবে^ ? সমস্ত কল্যাণ

আল্লাহ্র হাতে0। তাদেpর ঘňোষণা দ্বারা প্রতীয়মান হবে^ যে�নHো আল্লাহ্ তাদেpর অনগু্রহ করতে0 বাধ্য।

যে�খানেH তারা আল্লাহ্র সত্যকে\ অস্বীকার করেK, আল্লাহ্র প্রতি0 ঈমান আনেH না , সে�খানেH তারা এরূপ

আশা কি\ভাবে^ করেK ? অথবা তারা কি\ এমন ভান করেK যে�, তারা ভবি^ষ্যতকে\ প্রত্যক্ষ করতে0 পারেK ?

তারা কি\ ভবি^ষ্যতে0র প্রতি0শ্রুতি0 আল্লাহ্র নিHকট থেÊকে\ লাভ করেKছে8 ? কি\ন্তু ক\োনও মানষুই

ভবি^ষ্যতে0র রহস্য উদ্ঘাটন করতে0 পারবে^ না।

৭৮। সে� কি\ অদশৃ্যকে\ ভেnদ করতে0 পেsরেKছে8 অথবা সে� কি\ পরম করুণাময় আল্লাহ্র

সাথেÊ চুক্তিú করেKছে8 ?

পৃষ্ঠা 26



৭৯। কখনই না! তারা যা বলে� তা আমি* সংরক্ষিkত করব^ো। এবং আমি* তাকে\ শাস্তিķর

উপরেK শাস্তিķ বৃদ্ধিŖ করব^ো ২৫২৩।

২৫২৩। এসব ল�োকে\র শাস্তিķ বৃদ্ধিŖ করা হবে^ বা দ্বি�গুণ করা হবে^। কারণ প্রথমতঃ তারা আল্লাহ্র

প্রতি0 ঈমান আনেH নাই, দ্বি�তীয়তঃ তারা আল্লাহ্র নামে* মি*থ্যা আরKোপ করেKছে8।

৮০। সে� যা বলে� তার সব আমার কাছে8 ফিğরেK আসবে^। এবং সে� আমার কাছে8

উপস্থিáত হবে^ রিKক্ত এবং নিHঃসঙ্গ অবস্থায় ২৫২৪।

২৫২৪। পৃথিÊবীতে0 যে� সম্পদ ও ক্ষমতাকে\ ব্যক্তিú কুক্ষিkগত করেK রাখেŢ , তাঁর প্রকৃত মালি�ক সে� নয়,

সব কি\ছুর মালি�ক সর্ব�শক্তিúমান আল্লাহ্। সব কি\ছুই আল্লাহ্র কাছে8 নীত হবে^, যি�নিH সব কি\ছুর উৎস।

মানষুও সে�খানেH নিHঃসঙ্গ, পার্থিÊ�ব সম্পদ ও ক্ষমতাচ্যু�ত হয়ে6 রিKক্ত অবস্থায় আল্লাহ্র বি^চারেKর সম্মুখীন

হবে^। যে� পার্থিÊ�ব সম্পদ ও ক্ষমতার ম*োহেZ অন্ধ হয়ে6 সে� পরকালকে\ অস্বীকার করেKছি8ল�ো, তা তার

ক\োনও কাজেëই আসবে^ না। সে�দিpন তার সম্পদ, ক্ষমতা সবই থাকবে^ আল্লাহ্র অধি�কারেK।

৮১। [ এবাদতে0র জন্য ] তারা আল্লাহ্ ব্যতীত অন্য উপাস্য গ্রহণ করেK থাকে\,

যে�নHো তারা তাকে\ ক্ষমতা ও খ্যাতি0 দান করতে0 পারেK ২৫২৫।

২৫২৫। "Izz" শব্দটি=র অর্থ� উচ্চ শ্রেƥণী, ক্ষমতা, শক্তিú, অন্যেH�র উপরেK আধি�পত্য বি^স্তারেKর ক্ষমতা ,

ইচ্ছাকে\ কার্যে�� পরিKণত করার ক্ষমতা বা বি^জয় গÙৌরব ইত্যাদিp। "

৮২। পক্ষান্তরেK , তারা [ উপাস্যরা ] তাদেpর এবাদত প্রত্যাখান করবে^ এবং তাদেpর

বি^রুদ্ধেŖ যাবে^ ২৫২৬।

২৫২৬। দেpখনু [ ১০ : ২৮ - ৩০ ] যে�খানেH বলা হয়ে6ছে8 মি*থ্যা উপাস্যরা তাদেpর উপাসনার কথা

অস্বীকার করবে^, তারা পূজারীদেpর শেgষ বি^চারেKর দিpনেH ত্যাগ করবে^, ফলে� তারা হতাশার মাঝেŀ

নিHমজ্জিȠত হবে^। আয়াতে0 [ ৫ : ১১৬ ] যীশু খৃষ্ট শেgষ বি^চারেKর দিpনেH অস্বীকার করবে^ন যে� তি0নিH

তাঁকে\ আল্লাহ্র অংশীদার হিZসে�বে^ পূজা করার কথা বলে�ছে8ন। এ সব অংশীবাদীদেpর আল্লাহ্র শাস্তিķর

জন্য অর্প�ণ করা হবে^।

রুকু - ৬
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৮৩। তুমি* কি\ দেpখŢো নাই যে�, আমি* অবি^শ্বাসীদেpর বি^রুদ্ধেŖ শয়তানকে\ ছে8ড়েå দিpয়ে6ছি8

তাদেpর [ মন্দ কর্মে*� ] উগ্র আবে^গেÙ উৎসাহিZত করতে0 ? ২৫২৭

২৫২৭। প্রকৃতি0 যে�মন প্রাকৃতি0ক আইনেHর আজ্ঞাবহ। মানষুে?র নৈHতি0ক নীতি0মালাও সে�রূপ আল্লাহ্

প্রদত্ত আইনেHর আয়ত্তাধীন। প্রকৃতি0র আইন অমান্য করলে� যে�মন প্রাকৃতি0ক ভারসাম্য নষ্ট হয়। ঠিčক

সে�রূপ অন্যায় , পাপ, দ্বারা মানষুে?র নৈHতি0ক নীতি0মালা লঙ্ঘিȣত হয় ফলে� আত্মার ভারসাম্য নষ্ট হয়।

তাদেpর চ|োখেŢ তখন তাদেpর পাপ কাজকে\ নয়নাভিnরাম মনেH হয়। আল্লাহ্র আইন হচ্ছেF , যখন পাপ,

অন্যায়, এবং ঈমানহীনতা একটি= নিHর্দ্দি²�ষ্ট সীমারেKখা অতি0ক্রম করেK , তখন ব্যক্তিúর মাঝেŀ পাপ

পূণ্যে«�র সীমারেKখা অবলপু্ত হয়ে6 যায়। তখন পাপ করার প্রবণতার গতি0 হয় ত্বরান্বিıত। আল্লাহ্

পাপীদেpর সৎপথেÊ ফিğরেK আসার জন্য সময় দিpয়ে6 থাকে\ন। কি\ন্তু সে�ই সময়ে6র মধ্যে�� সে� যদিp

অনতুপ্ত না হয়,তবে^ তার জন্য আল্লাহ্র শাস্তিķ থেÊকে\ অব্যহতি0 পাওয়ার দিpন হয়ে6 যায় সীমি*ত।

সতুারাং পূণ্যাত্মারা পাপী ও অবি^শ্বাসীদেpর পার্থিÊ�ব সাফল্যে�� বি^ভ্রান্ত হবে^ না। তারা আল্লাহ্র উপরেK দঢ়ৃ

বি^শ্বাস রেKখেŢ ধীর ও অবি^চলি�ত ভাবে^ তাদেpর কর্ত�ব্য কর্ম� করেK যাবে^।

৮৪। সতুারাং তাদেpর বি^ষয়ে6 তাড়াহুড়åো করKো না। কারণ আমি* ত0ো তাদেpর জন্য

গণনা করেK রেKখেŢছি8 [ সীমি*ত ] সংখ্যক [ দিpন ]।

৮৫। সে�দিpন পূণ্যাত্মাদেpর পরম করুণাময় [আল্লাহ্র ] সমীপেs সমবে^ত করা হবে^

যে�নHো, রাজার সমু্মখেŢ সম্মানীয় মে*হমান দল।

৮৬। এবং পাপীদেpর আমি* দpোযখেŢর দিpকে\ তাড়িåয়ে6 নিHয়ে6 যাব ঠিčক যে�নHো, তৃষ্ণার্ত�

পশুপাল পানিHর দিpকে\ তাড়িåত হচ্ছেF ২৫২৮।

২৫২৮। এই আয়াতগুলি�র মাধ্যমে* পূণ্যাত্মা ও পাপীর অবস্থার মধ্যে�� তুলনা করা হয়ে6ছে8।

পূণ্যাত্মারা সে�দিpন উদ্ধার পাবে^, আল্লাহ্র নিHকট সমবে^ত হবে^ সম্মানিHত মে*হমানরূপেs ,আর পাপীরা

সে�দিpন ধ্বংসে�র মখুŢোমখুিŢ হবে^। এদেpর তুলনা করা হয়ে6ছে8 পশুপালে�র সাথেÊ, যে� তৃষ্ণার্ত�

পশুপালকে\ পানিH পানেHর স্থানেH সমবে^ত ভাবে^ নিHয়ে6 যাওয়া হয়। ঠিčক সে�ই ভাবে^ পাপীদেpর

চি|ন্তাক্লিƷষ্টভাবে^ জাহান্নামে*র দিpকে\ তাড়িåত করা হবে^। লক্ষ্য করুণ এখানেH তৃষ্ণার্ত� শব্দটি= উপমা

হিZসে�বে^ ব্যবহার করা হয়ে6ছে8। তৃষ্ণার্ত� ব্যক্তিú যে�রূপ পানিHর দর্শ�নেH ছুটে= যায়। পাপীরাও যে�রূপ শান্তিé

রূপ পানিHর সন্ধানেH ছুটে= যাবে^ কি\ন্তু পরিKণামে* আগুনেH নিHক্ষিkপ্ত হবে^।
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৮৭। পরম করুণাময় [আল্লাহ্র ] অনমুতি0 [ বা প্রতি0শ্রুতি0 ] ব্যতীত, কারও সপুারিKশ

করার ক্ষমতা থাকবে^ না।

৮৮। তারা বলে�, " পরম করুণাময় [আল্লাহ্ ] পতু্র সন্তান গ্রহণ করেKছে8ন !"

৮৯। অবশ্যই ত0োমরা এক বীভৎস বি^ষয়ে6র অবতারণা করেKছ ২৫২৯;-

২৫২৯। খৃষ্টানেHরা বলে� যীশু খৃষ্ট আল্লাহ্র সন্তান। আল্লাহ্ সন্তান গ্রহণ করেKন, একথা তারা প্রচার

করেK অনমুানেHর উপরেK। এ কথা বি^শ্বাস করা এক প্রচন্ড বীভৎস কথাকে\ বি^শ্বাস করা। কারণ এ

কথা এক প্রচন্ড ঈশ্বর নিHন্দা। সন্তানেHর জন্মদান এক জৈëবি^ক প্রক্রিȪয়া যা পশু প্রবৃত্তিĀরূপেs পরিKগণি«ত।

আল্লাহ্র সন্তান গ্রহণে«র মাধ্যমে* তাঁকে\ সে�ই পশু প্রবৃত্তিĀর সমকক্ষ রূপেs পরিKগণি«ত করা হয়। আল্লাহ্র

পবি^ত্রতা, মহত্ব , শ্রেƥষ্ঠত্ব এতে0 খর্ব� করা হয়। এর সাথেÊ খৃষ্টানেHরা যাজক শ্রেƥণীর অবতারণা করেKছে8

যারা আল্লাহ্ ও সাধারণ মানষুে?র মধ্যবর্ত�ী হিZসে�বে^ কাজ করেK। যারা বলে� মানষুে?র পাপকে\ যীশুর

রক্তেúর মাধ্যমে* শgোধ করা হয়। সে�ইরূপ যাজকে\রা মানষুে?র পাপেsর জন্য আল্লাহ্র কাছে8 ক্ষমা প্রার্থ�ী

হবে^। প্রত্যে0�কে\ প্রত্যে0�কে\র কর্ম�ফলে�র জন্য দায়ী। এই ব^োধ আমাদেpর আল্লাহ্র ন্যায় বি^চার সম্বন্ধে¢

ধারণা দান করেK। সতুারাং মানষুে?র পাপেsর ঋণ যীশু রক্তেúর মাধ্যমে* শgোধ করেKন বা মধ্যবর্ত�ী শ্রেƥণীর

ধারণা করা যারা অন্যেH�র পাপেsর প্রায়শ্চিțত্ত করতে0 পারবে^ , [ এই ধারণা থেÊকে\ই যাজক শ্রেƥণীর

উদ্ভব ] মানষুকে\ ব্যক্তিúগত দায় দায়ি6ত্ব থেÊকে\ মকু্ত করেK। ফলে� আল্লাহ্ যে� ন্যায় বি^চারেKর প্রতীক

সে� ধারণা এখানেH অনপুস্থিáত। সতুারাং এও এক ধরণে«র আল্লাহ্র নিHন্দা বৈ^কি\। এই মতবাদ মানষুে?র

নৈHতি0ক ও আধ্যাত্মিAক শৃঙ্খলার মধ্যে�� বি^পর্য�য় সংগঠিčত করেK। কারণ শুধমুাত্র এক আল্লাহ্র নিHকট

আত্মসমর্প�নেHর মাধ্যমে*ই আত্মার নৈHতি0ক উন্নতি0 ঘটে=। যে�খানেHই আল্লাহ্র সাথেÊ অংশীদারিKত্ব করা হয়,

সে�খানেH আত্মার বি^কাশেgর এই ধারাবাহিZকতায় বি^ঘ্ন ঘটে=। সতুারাং যীশু খৃষ্ট আল্লাহ্র পতু্র এই

মতবাদকে\ কঠčোর ভাষাতে0 নিHন্দা জ্ঞাপন করা হয়ে6ছে8।

৯০। যার ফলে� আকাশ বি^দীর্ণ� হতে0 পৃথিÊবী খন্ড বি^খন্ড হতে0 এবং পবর্ত�মালা

চূর্ণ�-বি^চূর্ণ� হতে0 প্রস্তুত।

৯১। কারণ তারা পরম করুণাময় [আল্লাহ্র ] নামে* পতু্র-সন্তানেHর [ অপবাদ ] দেpয়।
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৯২। অথচ ইহা পরম করুণাময় [আল্লাহ্র ] মর্য�দার সাথেÊ সামঞ্জস্য পূর্ণ� নয়, যে�

তি0নিH পতু্র গ্রহণ করবে^ন ২৫৩০।

২৫৩০। "সন্তান গ্রহণ করা দয়াময়ে6র মর্য�াদার সাথেÊ সামঞ্জস্যপূর্ণ� নয়" এই মলূ নীতি0 পূর্বে �̂ও

বর্ণ�না করা হয়ে6ছে8 আয়াতে0 [ ১৯ : ৩৫ ] বি^ভিnন্ন নবীর ব্যক্তিúগত জীবনীর মাধ্যমে* এই সত্যকে\

তুলে� ধরা হয়ে6ছে8 , এবং আরও গুরুত্ব আরKোপ করা হয়ে6ছে8 যে�, যীশু ছি8লে�ন একজন মর্তে0�র মানব

যে� একান্ত অনগুতভাবে^ আল্লাহ্র সে�বা করতে0ন। এ ভাবে^ই যগুেÙ যগুেÙ বহু জাতি0 নিHজেëদেpর কুসংস্কার

দ্বারা আল্লাহ্র অবমাননা করেK থাকে\ যার ফলে� তাদেpর ধ্বংস অবধারিKত হয়ে6 দাঁড়ায়।

৯৩। আকাশমন্ডলী ও পৃথিÊবীতে0 এমন কে\হ নাই যে�, পরম করুণাময়ে6র নিHকট [

তাঁর ] বান্দারূপেs উপস্থিáত হবে^ না।

৯৪। তি0নিH তাদেpর [ সকলে�র ] হিZসাব নেHন এবং [ সকলে�র ] সঠিčক সংখ্যা গণনা

করেKন ২৫৩১।

২৫৩১। আল্লাহ্র ক\োনও সন্তান নাই, ক\োনও প্রিiয়পাত্র নাই অথবা ক\োনও পরাশ্রয়ীও নাই। আল্লাহ্র

নিHকট তার সৃষ্ট জীব সকলে�ই সমান। তাঁর সৃষ্টিĚর সকলকে\ই তি0নিH ভাল�োবাসে�ন ও সস্নেÇহেZ লালন

পালন করেKন। তি0নিH পরম করুণাময় ও দয়াময়। শেgষ বি^চারেKর দিpনেH প্রত্যে0�ককে\ নিHজস্ব দায়

দায়ি6ত্বেĈর ভিnত্তিĀতে0 তাঁর সি�ংহাসনেHর সামনেH ন্যায় বি^চারেKর জন্য দাঁড়াতে0 হবে^। তি0নিH প্রত্যে0�ককে\

বি^শেgষভাবে^ গণনা করেKন।

৯৫। শেgষ বি^চারেKর দিpনেH তাদেpর প্রত্যে0�ককে\ আল্লাহ্র নিHকট একা একা উপস্থিáত

করা হবে^।

৯৬। যারা ঈমান এনেHছে8 এবং সৎ কাজ করেK, পরম করুণাময় [আল্লাহ্ ] তাদেpর

জন্য ভাল�োবাসা দান করবে^ন ২৫৩২।

২৫৩২। " যাহারা ঈমান আনেH ও সৎকর্ম� করেK " তাঁদেpর অন্তরেK আল্লাহ্র জন্য ভাল�োবাসার সৃষ্টিĚ হয়

এবং আল্লাহ্ও তাঁদেpর ভাল�োবাসে�ন। সে� ক্ষেkত্রে~ সৃষ্টিĚর সকলে�ই তাঁকে\ ভাল�োবাসে�। পৃথিÊবীতে0 এবং

পরকালে� , সে� আল্লাহ্ এবং তাঁর সঙ্গী সাথীদেpর ভাল�োবাসা লাভ করবে^। তাঁর জীবন হবে^ শান্তিéময়।
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ভাল�োবাসা মানষুকে\ সৎকাজেë উদ্বুদ্ধ করেK এবং সৎকাজ আত্মাকে\ শান্তিéতে0 ভরিKয়ে6 দেpয়। পূণ্য বা

ব্যক্তিúগত গুণাবলী আত্মার মাঝেŀ শান্তিé আনায়ন করেK অপর পক্ষেk পাপ আত্মার মাঝেŀ ঘৃণার সৃষ্টিĚ

করেK পরিKণামে* বি^বাদ বি^সংবাদেpর সৃষ্টিĚ হয়।

৯৭। আমি* ত0ো ত0োমার ভাষায় [ কুর-আনকে\ ] সহজ করেKছি8 যে�নHো এর সাহায্যে��

তুমি* পূণ্যাত্মাদেpর সসুংবাদ দিpতে0 পার এবং যারা বি^র্ত�ক প্রিiয় তাদেpর সর্ত�ক করতে0

পার।

৯৮। তাদেpর পূর্বে �̂ কত [ অসংখ্য ] মানব গÙোষ্ঠিŴকে\ আমি* বি^নাশ করেKছি8 ২৫৩৩। [

বর্ত�মানেH ] তুমি* তাদেpর একজনকে\ও দেpখতে0 পাবে^ না অথবা [ এমনকি\ ] তাদেpর

ফিğসফিğসানিH কথাও শুনবে^ না।

২৫৩৩। আয়াত [ ১৯ : ৭৪ ] থেÊকে\ ধারাবাহিZকভাবে^ যা বর্ণ�না করা হয়ে6ছে8, এই আয়াতে0 তারই

স্মৃতি0চারণ করা হয়ে6ছে8। পাপেsর পথেÊ অগ্রযাত্রা , ভাল�োদেpর জন্য আল্লাহ্র পথ নিHর্দ্দে²�শ , আল্লাহ্র

নিHন্দার ভয়াবহ পরিKণাম , পাপীদেpর জন্য অব্যহতি0 দান এবং শেgষ পরিKণতি0 হিZসে�বে^ যখন ব্যক্তিúগত

কাজেëর দায় দায়ি6ত্ব নিHয়ে6 স্রষ্টার সামনেH ন্যায় বি^চারেKর জন্য উপণীত হতে0 হবে^। এ সকল ভাবকে\ই

এই আয়াতে0র মাধ্যমে* প্রকাশ করেK সূরাটি=কে\ শেgষ করা হয়ে6ছে8।
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